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1. HHEPEYEHDb

IIVTAHUPYEMBbIX

PE3YJIbTATOB OBYYEHUA o

JUCHUIVIMHE, COOTHECEHHBIX C IIJIAHUPYEMBIMHM PE3YJbTATAMMU
OCBOEHUA OBPA30OBATEJIBHOM TPOI'PAMMBI

Buj nesTeabHOCTH BBIITYCKHHUKA

JucuunimHa

OXBaTbIBacT Kpyr

BOIIPOCOB,

OTHOCAIIUXCA K IMPONU3BOACTBCHHO-

TCXHOJIOTUYCCKOMY BHIY HpO(i)eCCHOHaJIBHOfI ACATCIIbHOCTHU BBIITYCKHHUKAa B COOTBCTCTBHU C
KOMIICTCHIUAMUA U BUAAMU NCATCIbHOCTHU, YKa3aHHBIMU B y‘IGGHOM IIJ1aHC.

eab AMCHUIIHHBI
CoBeplICHCTBOBAHUE HWHOS3BIYHOM KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETEHIIMHM, HEOOXOAUMOM Jist
OCYIIECTBIICHUS HAYYHOU W MPO(PECCHOHATIBHON ACATEIHHOCTH.

3agaum TUCHHILIHHBI
- (hopmupoBaHHe y 00yUYaAIOMINXCS WHOS3BIYHON KOMIIETCHIIMH KaK OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOI'O
po(hecCHOHATTLHOTO OOIIEHUS;
- TOBBIIICHHE YPOBHS y4eOHOW aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOpa30BaHHIO Yepe3 BCIO

JKU3HB;

- pa3BUTHE UHPOPMALMOHHOMN KYJIBTYpPBI;
- pa3BUTHE HAaBBIKOB YCTHON pey, HEOOXOAUMOM /JIsl YCIIEIIHOIO BEJICHUS IEPErOBOPOB Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE

Kon Conep:xanue ITepeyenn MJIaHUPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB
KOMIICTCHIIUH KOMIIeTeHIHI 00y4eHHs 10 TUCHHUILINHE
1 2 3
CIOCOOHOCTh K | 3HaTh: OCHOBBI pe()epupOBaHMs, AHHOTUPOBAHUS U
KOMMYHHMKAallMd B YCTHOM H | IEPEBOJA  JIATEPATYpbl 1O  HANpPaBICHUIO
IUCBbMEHHOW  ¢opMax  Ha | HOJArOTOBKH.

OK-5 PYCCKOM U HMHOCTPAHHOM | yMeThb: YWTaThb CHELHUAJIbHYIO JHUTEpaTypy  C
A3bIKAaX IS PELIeHUs 3ajay | LeJbl0  U3BJIeYeHUs  MHQOpMalUM;  YMETh
MEXJIMYHOCTHOTO U | UCIOJIb30BATh HaBBIKU nyoau4HON — peun
MEXKYJIbTYPHOTO (cooOmienue, JOKIaJ, MAMCKYCCHS) B pPaMKax
B3aMMOJCHCTBH HaIlpaBJICHUs [TOATOTOBKH;

BJIAJeTh: HABBIKAMH KOMMYHUKALlUM B YCTHOH U
INUCbMEHHON (hOpMax Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM
A3bIKaxX U pELIEeHUs 3a7a4 MEKIUYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOIEHCTBUS.

OIIK -9 BJIaJICHUE OJIHUM U3 | 3HATh:  MHOCTPaHHBIH  s3BIK B  oOBEMe,
MHOCTPAaHHBIX  f3BIKOB  Ha | HEOOXOAUMOM Uil MPOPECCHOHAIBHOIO OOIEHUS
YPOBHE MPO(PECCHOHAIBHOIO | U MEPEeBOAa MEIOBOW U HAyYHO-TEXHMYECKOM
O0IIeHUs M  INHUCBMEHHOTIO | JIUTEPaTyphI;
nepesBoja YyMeTb. 4YWTaTb W IEPEBOAUTH CIEUUATIBHYIO

JUTEpATypy C OIpEeIeNIEHHOW Lenblo (s
HAallUCaHHUs  JEJIOBBIX  IHCEM,  IOATOTOBKH
aHHOTauui, pedeparoB, Mpe3eHTAUUuNd YCTHO U
MUCHEMEHHO);

BJ1aJ1€Th: TOTOBHOCTBIO K KOMMYHHMKAaIlUU B
YCTHOM M MMCbMEHHOH (OpMax Ha PyCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

I1K-13 3HaHUEC HAYYHO-TEXHHYCCKOMW | 3HATh: MHOCTPAHHBIA A3bIK B 00ObeMe, HEOOXOAMMOM
I/IH(bOpMaHI/II/I, I 4TCHUA W IIOHHMMAaHHsA HaYLIHO'TeXHI/I‘IeCKOI;'I
OTE€YECTBEHHOIO u | JMTEPatTyphl,
3apyOeKHOTO  OMbITa  Tio | YMETh: WHTATh H MEPEBOIHTH HAYHHO-TEXHHHUECKYIO
IpOQUIIO JEATEIbHOCTH ATCPATYpY:




BJIAJIETh. CIHOCOOHOCTBIO

AUajior 1 NCperiucCKy.

cBOOOTHO
(dhopMyIUpOBaTh CBOM MBICIH KaK B YCTHOH, Tak U
B TNHUCBMEHHOW pe4H, BECTH NPOdhecCHOHATBHBIN

2. MECTO JUCHMILUIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJILHOMN

IMPOI'PAMMBbI

Hucunmmna b1.B.J1B.03.02 PasroBopnasi peuyb U HepeBOJl OTHOCHUTCS K JUCHUIUIMHAM IO

BBIOODY.

Jucuunmna PasroBopHas peub 1 nepeBoj 6a3upyercsi Ha U3yYeHUH AUCHUIUINHBI
NHocTpaHHBIN S3bIK.

OCHOBBIBasICh Ha M3YYCHHH AWUCHUILTUHBI VIHOCTpaHHBIN SI3BIK, AUCHUILIMHA Pa3sroBopHas u
pedb TMepeBOj IMPEICTaBIsIeT BO3MOXKHOCTH BecTH Oeceny B cdepe mpodecCuoHaIbHOM
KOMMYHHKAIMM, COBEPLIEHCTBOBATh HAaBBIKM pabOThl C HAay4YHO-TEXHUYECKON JINTEpATypoil Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Takoe cuCTeMHOE MEXAUCIUILUIMHAPHOE M3YYEHHE HAINpaBIIEHO HA JOCTH)KEHUE TpeOyeMoro
®I'OC ypoBHS MOATOTOBKH O KBaTU(UKAIIUU OaKaIaBp.

3. PACHPEJEJIEHUE OFBbEMA JTUCHUIIJIMHBI

3.1. Pacnpenesnenne odbeMa IMCUMILIMHBI 0 dopMam 00yUeHH s

Tpyooemxocmsb oucuyuniunsl ¢ uacax
< Kypcosasn Buo
) S 3 paboma npomeosrcy
3 s
Dopma 2 = D §’ (npoexm), mouHou
e |3 2. S KOHmMPOIbH
o0yuenusn S |2 S 9 3 ammecma
§' S |§ 2 § 3| 338 § ax paoma, uu
.| S| 5|8 5|EE|EE g5 pewepem | "
SN A
< o R ITF R [|SIARIS O«

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Ounas 2 4 72 | 34 | 17 - 17 38 - 3auer
3aounas 2 - 72 8 4 - 4 60 - 3auer
3aounasn 2 - 72 4 - 2 28 - 3auer
(yckop.
o0y4eHue)

Ouno- - - - - - - - - - -
3a04HAas

3.2. Pacnpenenenne 00beMa JMCHMILIMHBI 10 BUIAM Y4eOHBIX 3aHATHI M TPYA0EMKOCTH

6 m.u. ¢

Tpydo- e i Pacnpeodenenue no

Buo yueonvix sanamui emMKocmb P | cemecmpanm, tac

dopmax,

(uac.)

(uac.) 4
1 2 3 4
|. KontakTHasi padoTa o0yuyaromuxcs ¢ 34 8 34
npenojaasaresieM (Bcero)




Jlexmun (JIk) 17 4 17
[Ipaktuueckue 3austus (I13) 17 4 17
Il. CamocTrosiTesqibHast paboTa 38 _ 38
oOyuaromuxcs (CP)

[ToaroroBka K MPakKTUYECKUM 3aHITHSIM 20 - 20
[ToaroroBka K 3a4eTy 18 - 18
I11. IIpome:kyTOUHAs aTTeCTANMS: 3a4eT + - +
OO6miast TpyI0EMKOCTh TUCIUIUIMHBI  Yac. 72 - 72
3a4.eq. 2 - 2

4. COAEP) KAHUE JUCHUIIJINHbI

4.1. Pacnipenesienne pa3/aejioB IMCUUIJIMHBI 110 BUIAM YUYeOHbIX 3aHATHI

- 111 04HOM GopMBbI 00yYeHUs:

No Buowi yueonvix 3anamuil, 6K1104aa CAMOCMOAMENbHYIO
pas- Haumenoeanue Tpyooen- padomy odyuarowuxca u mpyooemkocms; (uac.)
dena pazoena u OCD yueOHble 3aHAMUA

u mema ’ npakmuueckue camocmoamenvHan
membul OUCYUNTIUHDBL (uac.) JeKyuu 3anamus padoma obyuarouwuxcsa
1 2 3 4 5 6
1. I'oBopenue. 36 9 9 18
1.1. | Jlekcuko- 10 3 1 6
rpaMMaTH4eCKue
CpeacTBa B
KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYaIlUsX.

1.2. | Mononoru4eckas 13 3 4 6

peub.

1.3. | Jduanoruueckas 13 3 4 6

peub.

2. YreHue " 36 8 8 20

nepeBo.

2.1. | 'pammaruveckue u 12 3 3 6

JIEKCUYECKHE
OCHOBBI I1EPEBOJIA.
2.2. | llonnmanue 12 3 3 6
OCHOBHOT'O
coJiepKaHus
CTPaHOBEIUYECKUX,
0OLIECTBEHHO-
MOMUTHYECKUX |
MyOTUIIMCTUYECKUX
TEKCTOB.
2.3. | Anroputm 12 2 2 8
nepeaadu
coJIepKaHus
TEKCTa.
UTOIO 72 17 17 38




- I 3204HOH (hopMBbI 00yUeHHs:

Ne Buoui yueonvix 3anamuil, 6K1104a:1 CAMOCMOAMENbHYIO
pas- Haumenoeanue padomy odyuarouwuxca u mpyooemkocms; (uac.)
Tpyooem-
dena pazoena u Kocm, yueOHble 3aHAMUA
u mema npakmuueckue camocmoamenvHan
memul oucyunauHsl (uac.) aeKyuu 3anAmuA paboma obyuarowuxcs
1 2 3 4 5 6
1. I'oBopeHue. 34 2 2 30
1.1. | Jlekcuko- 12 1 1 10
rpaMMaTH4eCcKue
cpeacTna B
KOMMYHHUKATHBHBIX
CUTYallUsX.
1.2. | MoHosoruueckas 11 0,5 0,5 10
peub.
1.3. | JImanoruueckas 11 0,5 0,5 10
peyb.
2. Yrenne " 34 2 2 30
nepeBo/.
2.1. | I'pammaTudeckue u 10,5 1 0,5 10
JIEKCUYECKHUE
OCHOBHI ITEPEBOJIA.
2.2. | llonumanue 12 1 1 10
OCHOBHOTO
coJiepKaHus
CTpaHOBEIYECKUX,
00111eCTBEHHO-
MOJIUTUYECKUX |
MyOJTUIIUCTUYECKUX
TEKCTOB.
2.3. | Anroputm 10,5 - 0,5 10
nepeaadu
coJiepKaHus
TEKCTa.
HUTOI'O 68 4 4 60

- 1J1s1 3204HO#i (YCKOpPeHHO0i1) ¢opMbl 00y4eHHUsI:

Buowt yueonvix sanamuil, 6Kknouan
camocmoamensvHylo padomy 00yuaruuxca u
Ne pa3- 0 g
dend u Haumenosanue Tpyooem- mpyooemkocms; (uac.)
paszoena u Kocmb, yueodHble 3aHAmUA
membl camocmoamenvHan
mema OucCyuUnIUHbL (uac.) npakmuyeckue aboma
JeKyuu 3anamusn p
ooyuarmuxcs
1 2 3 4 5 6
1. I'oBopenue. 35 1 2 32
1.1. Jlexcuko- 12,5 0,5 1 11
rpaMMaTHYeCKHE
CpeacTBa B
KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYaIUsIX.
1.2. | MoHonoruueckas peds. 11 - 1 10
1.3. Jlnanoruyeckast peyb. 11,5 0,5 - 11




2. YTteHue U nepeBo. 35 1 2 33
2.1. I'pammarraeckue u 11 0,5 - 11
JIEKCUYCCKHUE OCHOBBI
TepeBo/Ia.
2.2. IlonnManue OCHOBHOI'O 12 0,5 1 11
COJIepIKaHUs
CTPaHOBEIYECKHUX,
00IIIECTBEHHO-
MMOJUTUYCCKUX u
MyOTUIIMCTHYCCKUX
TEKCTOB.
2.3. | Anroputm nepeaavn 12 - 1 11
COJIEp>KaHUs TEKCTA.
UTOIo 68 2 4 62

4.2. Cogepxanme JTUCUMILIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE 110 Pa3iejiaM U TeMaM.
Coneprkanue JIEKITMOHHBIX 3aHATHMH.
JleKmOHHBIN MaTepuall IPECTaBIsIeT OCHOBY JJIsl Pa3BUTHUSI HABBIKOB Pa3rOBOPHOM peyun
Y TIepEeBO/Ia CIEHUATU3UPOBAHHOMN JIUTEPATYPHI.

Paznen 1. 'oBopenne (9 uac.)

Tema 1.1. Jlekcuko-rpaMMaTHyYecKUe CpEICTBA B KOMMYHHKAaTHUBHBIX cuUTyalusx. 3yuenue
JIEKCUKU B pamMKax OOO3HAUYEHHOW TEMAaTHKH, KOPPEKLUS U pa3BUTHE HABBIKOB MPOJAYKTUBHOIO
UCIIOJIb30BAaHUsI OCHOBHBIX TI'paMMaTH4ecKuX (POpM M KOHCTPYKIIMIA: CHCTEMa BPEMEH TIJaroia,
THIIBI HpCIIJIO)KCHHfI, HAKJIOHCHHUE, MOJAJIBHOCTBH, 3aJIOI', 3HAMCHATCJIIbHBIC U CJIY)KC6HI)IC qacTu
peur MPOJYKTUBHOTO MCIOJIB30BaHUSI OCHOBHBIX T'paMMaTHUECKUX (POPM M KOHCTPYKIMI: cucTeMa
BPEMCH TIJiarojia, THIIbL HpCIIJIO)KeHI/If/'I, HAKJIOHCHUEC, MOAAJIBHOCTB, 3aJI0I', 3HAMCHATCJIIBHBIC H
CIIy’)keOHbIE YaCTH PEUH.

Tema 1.2. Mononornueckas peub. PopMupOBaHHE U Pa3BUTHE HABBIKOB II€peIayd COJEPIKAHUS
UHPOPMALMK TI0 TPOCIYIIAHHOMY WJIM TPOYUTAHHOMY HMCTOYHUKY. OOydaromuiicsi TOJKEeH
HAY4YUTHCS Ha OCHOBE aJITOPUTMA COCTABIICHMSI BBICKA3bIBAHUS C MCIIOJIB30BAaHUEM OIPEIENEHHBIX
pedeBbIX 00pa3loB JeNaTh COOOIIEHUE 110 TEME.

Tema 1.3. [/Iuanormueckas peuyb. OBJIaJicHWE HaBBIKAMH OOINECHUS HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
dopmupoBaHUe U pa3BUTHE HABBIKOB Hayalla, BEJACHUS U 3aBEPIICHUS TUaora-paccripoca 0o
YBUJIEHHOM, MPOYUTAHHOM, JUAIOra-oOMEHa MHEHHUSIMHU C COOIOJIEHUEM HOPM PEYEBOTO ITHUKETA.
OOyyaromuiicst TOMKEH HAy4YUThCS pacCIpaminBaTh coOOECeIHNKA, 3a/1aBaTh BOMPOCHI U OTBEUATh
Ha HUX, BBICKA3bIBATh MPOCHOY, OTBEUATH HA MpeIokKeHNEe codeceHrKa (PUHATHE UITH OTKAa3).

HNurepakTuBHas ¢gopma odyuenusi: [Ipesenrauus quanora (4 gac.)

Pa3znen 2. Urenune u nepeson. (8 uac.).

Tema 2.1. 'pammaTuyeckie U JEKCHUYECKUE OCHOBHI MEPEBOJA, aHAINU3 M OOCYXICHHE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHUX AaCIIEKTOB TEKCTa C IPENoAaBaTe]IeM Ha NMPAKTUYECKUX 3aHATUAX, Pa3BUTHE
HaBBIKOB  INPOJYKTUBHOTO HCIIOJIb30BAaHUSI OCHOBHBIX I'paMMaTHUYeCKHX (OPM U KOHCTPYKLHMM:
CHCTEMa BpPEMEH TJIarojla, THUIIBl IPEMIOKEHUH, HAKJIOHEHWE, MOJAIBHOCTh,  3aJIOT,
3HaMEHATeJIbHbIE W CIYXKeOHble YacTH peYd MPOAYKTHBHOIO HCIOJIb30BaHUA OCHOBHBIX
rpaMMaTu4eckux (GopM U KOHCTPYKLUHMH: cHUCTEMa BpEMEH TIJjarosia, THUIbl MPeUI0OKEHUH,
HaKJIOHEHHE, MOJIaJIbHOCTb, 3aJI0T, 3HAMEHATEIbHbIE U CITY>KEOHbIE YaCTH PeyH.

Tema 2.2. [loHMMaHHEe OCHOBHOTO COJAEp)KAHHsSI TEKCTa M 3amlpaliuBaeMod HHOOPMAIINU.

7




[TonnMaHue OCHOBHOTO CONEp)KaHUS TeKcTa W 3ampamuBaemMord uH(popmanuu. IlepeBon
AYTCHTUYHBIX CTPAHOBCAYCCKUX, HAYYHO-TCXHUYCCKUX TCKCTOB (MaTepI/IaJIOB nu3 y‘-Ie6HI/IKOB,
cTaTeil M3 HAy4yHBIX, TEXHUYECKHX, HAYYHBIX XYpHAJIOB U Jpyrux myoOnukanuii). Ilonumanue
OCHOBHOI'O COACPpIKaHUA OGH.[GCTBGHHO-HOJII/ITI/I‘-IGCKI/IX )41 Hy6JII/ILII/ICTI/I‘-IeCKI/IX TEKCTOB.
dopmMupoBaHuE MEPEBOMYECKON KOMIIETEHIMH: U3BJIeYeHHe HWH(poOpManuu 1pu padore co
CTPAaHOBEIYECKUMH, OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUMU H  MPO(PEeCcCHOHATBHO-OPHUEHTHPOBAHHBIMU
TEKCTaMHU.

Tema 2.3. AnropuT™m mnepenayu COJAEp>KaHUSI TEKCTa: OCHOBHOW (opMaT U JIEKCUYECKHE KIIUIIIE
JUTSL BBITIOJIHGHUSI JTaHHOW paboThl, aHAIM3 H OOCYXKJICHUE JICKCUKO-TPAaMMATHYECKUX ACIIEKTOB
TEKCTa C MPENoJaBaTesieM Ha MPAKTHUECKUX 3aHATHSX.

4.3. JlabopaTopHbie padoThl - y4eOHBIM IUIAHOM HE MPEAYCMOTPEHO.

4.4. llpakTuyecKkue 3aHATHS.

A Homep Haumenosanue mem ) Obvem Buo )
i pazoena RPAKMUYECKUX 3AHAMUIL (wac.) 3aHAMUA 6 UHMEPUKMUGHOT,
OUCUUNIUHDL aKmueHnou gropme (uac.)
1 JIekcHKO-TpaMMaTHIECKUE
CpEeICTBAa B KOMMYHUKATHBHBIX -
CUTYaIUsX. 1
1. MoHonoruueckass ~ pedb ¢
2 YaCTHUYHBIM HCITOJIb30BaHUEM 4 -
MaTepPUaJIOB MO AYAHNPOBAHUIO.
3 Jnanoruyeckas peyb. 4 IIpesenranms nuanora (4 yac.)
4 ['paMMaTHUeCKHE U JICKCUYECKUE 3 -
2. OCHOBBI TIEPEBOJIA.
[Tonnmanwue OCHOBHOT'O 3 -
5) COJIEp)KaHUsl CTPAHOBEIUECKHUX,
OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYCCKUX U
MyOTHIIMCTUYECKUX TEKCTOB.
6 Anroputm nepeaadn 2 -
COJIepKaHus TEKCTA.
NUTOIrO 17 4

4.5. KoHTpOJIbHbIE MEPONIPUSITUSA: KYPCOBOM NMPOeKT (KypcoBasi padoTa), KOHTPOJIbHAasI
pa6ora, PI'P, pedepart - yueOHBIM MJIAHOM HE IPEAYCMOTPEHO.




5. MATPAIIA COOTHECEHUS PA3JIEJIOB YYEFHOU JUCIHUAIIJIMHBI K ®OPMHUPYEMBIM B HUX

KOMIIETEHIHUAM U OINEHKE PE3YJbBTATOB OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

Komnemenyuu

Buo
omnemenyuu | Kon-60 z o wac weBHbIx Ouenka
Ne, HanmenoBa Yacoe OK-5 OITK-9 TIK-13 Komn. » ;7 g pe3ynvmamos
pa3iesioB TUCHHUIINHD
1 2 3 4 5 4 5 6 7
1. I'oBopenue 36 + + + 1 36 113, CPC 3a4yeT
2. UTeHue 1 nepeBoj 36 + + + 1 36 113, CPC 3a4yeT
6cezo uacos 72 24 24 24 1 72




6. IEPEYEHb VYYEBHO-METOAMYECKOI'O OBECHEYEHHMA JNJIA
CAMOCTOATEJBHOU PABOTbHI OBYYHAIOIIIUXCA 11O AUCHUITJIMHE

1. Beptorpamosa, JI.A. Guide to Better English Accent: ydeOHOe mocoOue MO IPaKTUYECKOMN
¢doneruke anramiickoro sizeika / JILA. Beprorpanosa, JI.C. AGpocumoBa; MunmuctepcTBo 00pa3oBaHuUs
u Hayku P®, HOxHbIi denepanbuplii yHHBEpCcUTET ; OTB. pea. JI.C. AGpocumoBsa. - PoctoB Ha Jlony:
N3znarensctBo FOxHoro henepansuoro ynusepcureta, 2016. - 137 c.

[DnexTponnsii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462047

2. Beprorpanosa, JLA. Guide to Better English Accent: yueOHoe mocoOue mo HpakTHYECKOi
dboneTuke anrnumiickoro s3eika / JI.A. Beptorpanosa, JI.C. AbpocumoBa; MuHUCTEPCTBO 00pa3oBaHUs
u Hayku P®, FOxusbiii ¢enepanbubiii yauBepcuter ; oTB. pea. JI.C. AGpocumoBa. - Poctos Ha [{ony:
N3narensctBO FOxHOTO heepanbHoro yanusepcurera, 2016. - 137 c. [Dnexkrponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462047

3. Hymopoa, D.C. IlpakTudyeckuidi Kypc aHTJIMHUCKOTO S3bIKA: JIEKCHKO-TPAaMMAaTUYECKHE
ylnpakHeHUs: U TecThl : yuebHoe mocobue / D.C. dymopoma. - CII6. : KAPO, 2015. - 352 c.
[DnexTponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461807

4. Bonxosa, E.B. Steps in Speaking English: (ILlaru B pa3roBopHOM aHIIMICKOM): yueOHO-
metoaudeckoe nocodue / E.B. BonkoBa; MunucrtepctBo o0pa3oBanus u Hayku Poccuu, denepansHoe
roCyJapCTBEHHOE OI0/PKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE YUPEXKICHHE BBICIIETO MPO(HECCHOHATEHOTO
oOpa3oBanus «Ka3aHCKuil HAIIMOHANIBHBIN HCCIEA0BATENbCKUI TEXHOIOTUYECKUI YHUBEPCUTETY. -
Kazans : U3parensctBo KHUTY, 2013. - 92 c. [Dnexkrponnslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258749

7. NEPEYEHDb OCHOBHOH " JONOJHHUTEJIBHOW JIUTEPATYPBI,
HEOBXOANMOMU JJIA OCBOEHUA JNCHUIIJINHBI

KoaunyecTBo
Bun
Ik3eMILIApPo | ObecneveH-
Ne HauMmeHoBaHue U3TaHUS 3aHd-
st B B HOCTb,
oudamoreke | (3K3./ 4es.)
().
2 3 4 5
OcHoBHas iuTEpaTypa
Hynoposa, D.C.  PasroBopHbId  aHTJIMICKHUNA:
npaktndyeckuit kype / 2.C. [ynopoga. - CII6. : KAPO, | I3 OP 1
2017. - 384 c. [Onekrponnsii pecypc]. - URL:| CP
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809
JlaH4eBckas, O.E. AHTIAACKUNA  A3BIK 1A
MEXKYIBTYPHOTO U TPO(HECCHOHATBLHOTO OOIICHUS. OP
English  for Cross-Cultural and  Professional | I13 1

Communication [DnekrpoHublii pecypc] : yuebnoe | CP
nmocoome / O.E. J[lanueBckas, A.B. Manés. —
OnekTpoH. AaH. — Mocksa : ®JIMHTA, 2011. — 195
c. — Pexnm JOCTYyIIa:
https://e.lanbook.com/book/2620.

JlonosiHUTEILHAS JIUTEPATYPA

BongeipeBa, 3. Test your communicative culture!:
COOpPHHMK KOHTPOJIbHBIX 3a/laHuil 1o mnpaktudyeckomy | I13 OP 1
Kypcy aHIVIMHCKOTO s3bIKa: ydeOHoe mocobue /| CP
3. bongeipeBa,  A.B. OcusiHoBa; ~ MuHucTepcTBO
oOpa3oBanusi u Hayku Poccuiickoit ®enepanuu,
®denepabHOE roCy/1apCTBEHHOE 010 KETHOE
00pa3oBaTesbHOE YUPEXKIEHUE BBICILIETO
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462047
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462047
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461807
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258749
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809

npodeccuoHaabHOro obpazoBanus «OpeHOyprekuii
rocyIapcTBeHHbIN yHUBepcuteT». - OpenOypr : OI'Y,
2013. - 132 c.[DOnektponnsrii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155

Merttye, MN.O. ®pa3oBble I1aroiabsl COBPEMEHHOIO

aHTJIMACKOTO  si3bIKa:  ydyeOHoe  mocobme /| II3 oP 1
N.0. Mertyc. - Pocros-u//l; ®ennkc, 2014. - 96 c. - | CP
[DneKTpoHHBIH pecypc]. - URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597

Pyccko-anrimiickuii  pasroBopuuk / coct. W.E.
Mutuna. - CII6.: KAPO, 2016. - 240 c. Cp oP 1
[DneKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238

Kpsiiosa, E.A. Develop your English-speaking skills :
yueOHO-MeTonmyeckoe mocobue / E.A. KpeuioBa ;| CP oP 1
MunucrepcTBo oOpa3oBaHus W Hayku Poccuiickoit
®denepanuy, Poccuiickuin roCyJapCTBEHHBIN
nenarornyeckuil yuusepcurer um. AWM. I'epuena. -
CII6. : PITIY um. A. U. TI'epuena, 2015. - 97 c.
[DJ1eKTpOHHBIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427

[Torpednas, N1.d. A Focus on Communication Skills:

yuebHoe nocobue / N.®. Ilorpednas, | [13 1 OP 1
E.H. Crenanosa; HOxxHbIi dbenepanbubiii | CP

YHUBEPCHUTET, MHCTUTYT (PHUIONIOTHH, KYPHATUCTUKA

U MEXKYIbTYPHOH KOMMYyHUKanuu. - PocTtoB Ha

Hony: WMsmarensctBo  HOxkHoro  denepanbHOro
yauBepeuteta, 2015. - Y. 1. - 170 c.[DneKkTpoHHBIi
pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462000

[Torpe6nas, N.®. A Focus on Communication Skills:
yuebHoe nocodue / N.®. ITorpebnas, H.A. [lymkuna; | 113 OP 1
HOxubiit  Qenepanbubiii  ynuBepcurer, HWuctutyr | CP
GuIoNOruM, KYPHAIUCTHUKHM U MEXKYJIbTYpHOU
KOMMyHuKaiuu. - PocroB Ha JloHy: M3gatenbcTBO
IOxHoro ¢enepanpHOro yHusepcurera, 2015. - 4. 2. -
139 c.[DnexTpoHHbIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462001

8. HEPEYEHD PECYPCOB NH®OPMALIMOHHO -
TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOU CETU «MHTEPHET» HEOBXOJIUMBIX IJIA
OCBOEHUA JUCHUITJINHbI

1.OnexTponHsbIii kaTanor 6udauoreku bpl'y
http://irbis.brstu.ru/CGl/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21
DBN=BOOK&S21CNR=&7211D=.

2. DnextpoHHas oubnuoreka bpl'Y

http://ecat.brstu.ru/catalog .

3. DneKkTpoHHO-OMONIHOTEeYHAs ccTeMa «Y HUBEpCUTETCKas Onbauoreka online»
http://biblioclub.ru .

4. DnexTpoHHO-OMbOIMOTeYHast cuctema «M3natenbeTBo «JlaHb»

http://e.lanbook.com .
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462000
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462001
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://ecat.brstu.ru/catalog
http://biblioclub.ru/
http://e.lanbook.com/

5. Undopmannonnas cucrema "EnnHoe OKHO AocTyna K 00pa3oBaTebHBIM pecypcam”
http://window.edu.ru .

6. Hayunas snextponnas 6ubnmuoreka eLIBRARY.RU http://elibrary.ru .

7. YauBepcurerckas napopmanmonnas cucrema POCCUSA (YUC POCCHA)
https://uisrussia.msu.ru/ .

8. HanmmonanpHast 3nekTpoHHas oubnmmorexka HOb
http://xn--90ax2c.xn--plai/how-to-search /.

9. METOAUYECKUE YKA3AHUSI /151 OBYYAIOIIHMXCSI MO OCBOEHHIO
JTUCHUIINHBI

N3yuenne nucuuiuiiHbl  «Pa3roBopHas pedb M IEPEBOJ» OCYIIECTBISETCS HA IMPAKTUYECKHX
3aHATHSIX TI0 JWCHUIIIMHE W B XOJ€ CaMOCTOSITENIBHONH paboThl BO BHEAYAHTOPHOE BPEMS.
OO0yyarommmcst peKOMEHYeTCs:

1. TlocemieHne mNpaKTHYECKUX 3aHATHH, IOATOTOBKA M AaKTHBHOE YydYacTHe B paboTe Ha
NPAaKTUYECKUX 3aHATUAX JUII OCBOCHHMS HEOOXOIMMOW JIEKCHKH U 3((PEeKTUBHOrO 3aKperuieHus
SI3BIKOBBIX, KOMMYHHKATHUBHBIX M MHTEPAKTHBHBIX HABHIKOB, BBIIOJIHEHHE NEpEBOAA y4eOHBIX W
HAYYHO-TEXHUYECKHX TEKCTOB.

2. JIns TOATOTOBKM K 3aHATHUSAM HEOOXOAMMO mpopadaThiBaTh W TEPEBOAUTH Y4EOHBIE U
AyTEHTUYHBIE MPO(ECCHOHAILHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCTBI, HCIIONB3Ysl ydeOHbIe mocoOus,
NPaKTHKYMBI, CIIOBAPH, JIEKTPOHHBIE MaTepuaibl MHTepHeT-caliToB. PekoMeHIyeTcs BBIIIOHEHHE
TECTOB, YNPAXXHEHUH W TIEPEBOJIOB TEKCTOB B MHCbMEHHOW (opme mns Gonee >PPeKTHBHOTO
3aKperuIeHUs] MaTepHaa.

3. Ilpu moAroTOBKE K 3a4eTy MO TUCIHILIMHE HEOOXOIUMO MOBTOPUTH BECh MaTepuall y4eOHOM
JMCIUIUINHBL, N3y4eHHBII KaK B IPOLIECCE ayAUTOPHBIX 3aHATHH, TaK U BO BPEMsI CAMOCTOSITEIIbHON
paboThL.

9.1. MeTonnyeckne yKazaHus 1Jisi 00y4alOMMXCsl 0 BHIMOJTHEHH IO MPAKTHYECKHUX PadoT
Pasnen 1. 'oBopenue (2 uac.)

IMpakrnyeckoe 3ansaTue Nel (1 gac.)
Tema: JIekcuko-TpaMMaTHYECKHE CPEICTBA B KOMMYHHKATHBHBIX CHTYaIMsIX — | 4ac.
[{enb: OcBOCHUE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH TOJTHOTO CTHJIS MPOW3HOIICHUS, TTIOHSITHE O CBOOOTHBIX
U YCTOMYMBBIX  CIIOBOCOUETAaHHUSX, O cloco0ax clioBooOpa3oBaHusa. OBNaZieHHE  HaBbIKAMU
BJIQJICHUS JIEKCHKO-TPaMMATHYECKHUMH CPEJICTBAMA B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYaITHsX.
3ajanue: 3HAKOMCTBO W OTpabOTKAa MPABHJIBHOTO MCIOIB30BAHUS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX
CPEICTB B KOMMYHHUKATHUBHOU JNEATENbHOCTH, MU depeHInanus IeKCUKH Mo cepam mpUMeHEHUs

(ObITOBAs, TEPMUHOJIOTUYECKAS, OOIICHAYYHas ).

d)opMa OTYETHOCTH: BBHITIOIHUTE TECThI, BKIIIOYAIOIIUE JICKCUKO-TpaMMaTUYCCKHUE CPECICTBA.

3ajanue Juisl caMOCTOsTeNbHOW paboThl: [IpoaHanmn3upoBaTh rpaMMaTHYECKHE acCTEKTHI TEKCTa,
OTpeAenTh, K KaKOMYy THIy OTHOCHTCS MpPENJIOXKEHHBIA TEKCT, YUUTHIBAas JEKCHUKY TEKCTa.
MytoBuHa M.A. UreHue, mepeBOJ M MHUCHMO I CHEIUATBHBIX IeNei: ydeOHoe mocooue. —
Bparck, 2012 - 176¢. (¢.38-39, ¢.56-60).

OcHOBHas uTeparypa
1.AynopoBa, D.C. PasroBopHbiii anrnuiickuii: npaktuueckuit kype / 3.C. Jdynoposa. - CII6. :
KAPO, 2017. - 384 c. [DnexTpoHHbII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809
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2. JlanueBckas, O.E. AHTIMACKHNA  SI3BIK [T MEXKYJIBTYPHOTO H  MPOGECCHOHATHHOTO
obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yuednoe mocobue\ O.E.
HanueBckas, A.B. Manes. 4-e u3z., crepeorun. — M.: @nunra: Hayka, 2015. 192 ¢. + 1 s1. onr.
nuck (CD- ROM

JlononHuTeNbHAS TUTEpATypa
l.bongsipeBa, O. Test your communicative culture!: cOOpHHK KOHTPOJBHBIX 3aaHUN IO
MIPaKTUYECKOMY KYPCYy aHTJIMHCKOro s3bIka: ydeOHoe mocobue / O. bonnbipeBa, A.B. OcusHoBa;
MunucTtepcTBO 00pazoBanus W Hayku Poccuiickoit @eneparnuu, denepanbHOe TOCYIApPCTBEHHOE
OromxeTHOe 00pa3oBaTElIbHOE  YUpEeXkKJIEHHE BBICIIEro MpodecCHOHAIbHOrO0  00pa3oBaHUS
«OpeHOyprckuil  rocyJapCTBEHHBINH yHUBepcuTeT». - Openbypr : OI'Y, 2013. - 132
c.[Dnexrponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155
2. Mertye, U.0. ®dpa3oBbie IIaroibl COBPEMEHHOTO AHTIMICKOTrO s3bIKa: yueOHoe mocobue /
N.0. Mettyc. - Pocros-v/[l: ®enmkc, 2014. - 96 c. -[DOnekrponnbiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
3. Pyccko-anrnuiickuii pasroBopuuk / coct. M.E. Mutuna. - CII6.: KAPO, 2016. - 240 c.
[DnexTponnsii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238

IMpakTuueckoe 3ansitue Ne 2 (1 yac.)
Tema: OCHOBHBIE TUIIBI peY€BOM KOMMYHHUKAIMK — | 4ac.
[lenp: PazBuTHE HAaBBIKOB MOHOJIOTMYECKON U AUAIIOTMYECKOU pedH..

3aganue: [loArOTOBHTH MOHOJOTMYECKHE COOOIIEHUS MO TMpemaraeMblM TeMam. llpoBectn
JIMAJIOr-paccIipoc Mo MPOCIyIIaHHOMY MOHOJIOTY.

dopma oryeTHOCTH. COCTAaBUTh JUaJI0ru 110 3aJaHHbIM TCMaM.

3ajaHue Juisd caMocToATeNbHON paboThl: [TpocnynBaHie OpuruHaIbHBIX TEKCTOB B MYJIbTUMEINA
muaradonHoM  kommbioTepHoM  kimacce  «RINEL-LINGO» TIK  «ACER», cocraBnenue
MOHOJIOTMYECKOH peun 1Mo NpociaylIaHHOW HHPOpMALIUK.

OcHoBHast TuTepatypa
1.Aynoposa, D.C. PazroBopHslii aHruiickuii: npaktuueckuit kypc / 3.C. lynoposa. - CI16: KAPO,

2017. - 384 c. [DneKTpoHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809
2. Hanuesckas, O.E. AHTTUUCKMIA  S3BIK  JIJI1  MEXKYJIBTYPHOTO M  NMPo¢heCcCHOHATHHOTO

obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yue6noe mocobue/O.E.
Hanuesckas, A.B. Manes. 4-e u3z., crepeotun. — M.: ®dnunrta: Hayka, 2015. 192 c. + 1 a1. onr.
nuck (CD- ROM

JlononHuTENbHAS IUTEPATYypa
l.bongsipeBa, O. Test your communicative culture!: cOOpHMK KOHTPOJBHBIX 3aJaHUN IO
MPAKTUYECKOMY KYpCy aHIVIMHCKOTO si3blka: ydueOHoe rocobue / 3. bonasipeBa, A.B. OcusHoBa;
MunucrepcTBo obpazoBanusi U Hayku Poccuiickoit @eneparuu, deaepanbHoe TOCyIapCTBEHHOE
OromxkeTHOe  00pa30BaTENIbHOE  YUpEXKJIEHHE BBICIIEr0 MNPOQECCHOHAIBLHOTO  00pa3oBaHUS
«OpeHOyprckuif  rocygapcTBeHHbI yHuBepcuter». - OpenOypr: OI'Y, 2013. - 132 c.
[DnexTponnsiit pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155
2. Mertye, U.0. ®pa3oBble I1aroiasl COBPEMEHHOTO AHTIIMICKOro s3blka: yuyebHoe mocobue /
N.0. Mertyc. - Pocros-w/[l: ®enukc, 2014. - 96 c. [Onekrponnsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
3. Pyccko-anrnuiickuii pasroBopHuk / coct. M.E. Mwutuna. - CII6: KAPO, 2016. - 240 c.
[Onextponnslii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238
4. KpeuoBa, E.A. Develop your English-speaking skills: ydeOHo-meroanueckoe mnocobue /
E.A. KpbutoBa; MunuctepctBo oOpa3oBanusi U Hayku Poccuiickoit ®enepauuu, Poccuiickuit
rOCyJapCTBEHHBIN Tenarorndeckuii yauBepcuteT uM. AWM. I'epuena. - CII6: PI'TIY um. A. N.
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I'epuiena, 2015. - 97 c. [DneKTpOoHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427

5. Tlorpebnas, U.®d. A Focus on Communication Skills: yae6noe mocobue / N.D. [Torpednas,
E.H. CrenanoBa; HOxubIit ¢enepanbublii yauBepcureT, UHCTUTYT (UIIONOTHH, KYPHATUCTUKU H
MEXKYJIbTypHOH KOMMyHUKaruu. - PocroB Ha Jlony: MszmarenscTtBo FOkHOrO (enepanbHOro
yHuBepcutera, 2015. - Y. 1. - 170 c¢. [Dnekrponnsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462000

6. Ilorpebnas, N1.®. A Focus on Communication Skills: ygebnoe mocooue / 1.®D. ITorpednas,
H.A. Ilymkuna; FOxHb1ii denepanbubiii yHuBepcUTeT, UHCTUTYT (PHIIOIOTHH, KYPHAIUCTUKU H
MEXKYJIbTYpHOW KOMMyHHKaiuu. - PocroB Ha [ony: M3marensctBo HOkHOTO (denepanibHOro
yauBepcutera, 2015. - Y. 2. - 139 c¢. [Dnekrponnsni pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462001

7. CrenanoBa, O.B. AHIIMHACKUN S3BIK: YCTHas peYb: YyCTHas pedb. [IpakTukyMm: ydeOHO-
meroanyeckoe mocobue / O.B. CremanoBa; MunucTepcTBO 00pa3oBaHMs W Hayku Poccuiickoit
Oenepannn, Ypanbckui (henepaibHbli YHUBEpCUTET uMeHn nepBoro IIpesuaenta Poccum b. H.
Enbnuna. - ExatepunOypr: U3marensctBo Ypanbckoro yausepcuteta, 2014. - 66 ¢. [DAeKTpOHHBIN
pecypc]. -URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276003

Pa3znen 2. Urenue u nepeBon (2 yac.)
IpakTnyeckoe 3ansiTue Ne3 (2 yac.)
Tewma: 'paMmaTHUecKue U JICKCHUSCKHUE OCHOBBI ITepeBoia — 2 vac.

“CJ’IB: Pa3BuTre HaBBIKOB MNPUMCHCHHUA TI'paMMATHYCCKUX AaCIICKTOB (CprKTypa AHTJIMHACKOTO
MNPpCAJIOKCHUA, THUIIBI NPUAATOYHBIX HpGIUIO)KGHPIfI, HCJIIMYHBIC q)OpMI)I Tjaroija, IIaCCHMBHBIC
KOHCTPYKIIMU, MOJAJIbHBIC FﬂarOJIBI) IIpH IIEPCBOAC TCKCTOB.

3ajanue: BBINOMHUTE aHaIW3 rpaMMaTHYECKUX ACIEKTOB, MCIOJIb3YEMbIX B 33a/laHHOM TEKCTE,
MEePEBECTH MPEIIOKECHUS, IPUMEHSSI YCBOCHHBIC Ha MTPaKTUKE.

Hanuesckas, O.E. AHIIIMHACKUIA ~ 3BIK  JUIA  MEXKYJIBTYpPHOTO U MPOo(ecCHOHAIBLHOTO
obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yue6Hoe mocodue/O.E.
Hanuesckas, A.B. Manes. 4-e u3z., crepeotun. — M.: ®@nunrta: Hayka, 2015. 192 c. + 1 s1. onr.
muck (CD- ROM

Popma OTYETHOCTH: BBINIOTHEHHE YIIPaXXHEHUI U TeCTa MO JEKCUKO-TPAMMATHYECKUM CPEICTBAM.
CocraBieHue U MpeiCcTaBIeHHe B YCTHOM HIIM MHMChMEHHOM BHJE OMUCAHHS WM COOOIICHUS 0
3aJaHHOI TeMe, BRITIOTHEHHE 3aJJaHNi K TEKCTaM.

3agaHue I CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI:

[TonroroBka omMcaHus M COOOIIEHHS MO 3aJlaHHBIM TeMaM C MCIOJIb30BaHHUEM MaTrepHana,
MOJIYYEHHOTO Ha MPAKTUYECKUX 3aHATUSIX, U 00pa3ily, MPe/ICTaBIEHHOMY B y4eOHOM MOCOOMH:
Januesckas, O.E. AHTIIMHACKUIA ~ s3BIK U1 MEXKYIBTYpPHOTO U TPO(ecCHOHATBEHOTO
obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yue6noe mocobue\ O.E.
Hanuesckas, A.B. Manes. 4-e u3z., crepeotun. — M.: ®@nunrta: Hayka, 2015. 192 c. + 1 s1. onr.
nuck (CD- ROM).

OcHoBHast TuTeparypa

1. CrenanoBa, O.B. Amnrnuiickuil s3bIK: ycTHas peub: ycTHas pedb. [IpakTukym: yudeOGHO-
metoauyeckoe mocobue / O.B. CremanoBa; MuHuCTepcTBO 00pa3oBaHUs W Hayku Poccuiickoit
Oenepannn, Ypanbckuil (enepanbHbId YHUBEpcUTET uMeHu neporo [Ipesumaenta Poccum b. H.
Enbruna. - ExkarepunOypr: M3znarensctBo Ypanbckoro yHuepcurera, 2014. - 66 c. [D1eKTpoHHBIN
pecypc]. -URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276003

2. JlanueBckas, O.E.  AHMIMHCKHI S3BIK I8 MEXKKYJIBTYPHOTO M HPOPECCHOHATBLHOTO
obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yue6noe mocobue\ O.E.
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HanueBckas, A.B. Manes. 4-e u3z., crepeorun. — M.: @nunra: Hayka, 2015. 192 ¢. + 1 s1. onr.
nuck (CD- ROM)
3. [IpakTukyM yCTHOM peun (aHTIUUCKHUH SI3bIK): yueOHOe mocodrue / MUHUCTEPCTBO 00pa30OBaHUS
u Hayku Poccuiickoit ®denepannu, degepanbHoe ToCyIapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa3oBaTeIbHOE
yupexJeHue Beicuiero mnpodeccuonanpHoro oobpazoBanus «Ceepo-KaBkasckuii (enepanbHblii
yHHUBEpcuTeT»; aBT.-cocT. I1.B. [TanTtioxoBa, U.C. Pemerosa. - CraBponons: CKOY, 2016. - 214 c.
[DnexTponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=459228
4. lynoposa, D.C. PasroBopHblii anriwmiickuii: mpaktudeckuii kypc / 2.C. dymoposa. - CII6.:
KAPO, 2017. - 384 c. [DnexTpoHHBIH pecype]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809

JlononHuTeNbHAS TUTEpATypa
1. BonameipeBa, D. Test your communicative culture!: cOOpHHMK KOHTPOJBHBIX 3aJaHUN II0
MPaKTUYECKOMY KYPCYy aHTJIMHCKOTo si3bIka: ydeOHoe mocobue / O. bonnbipeBa, A.B. OcusHoBa;
MunucTtepcTBO 00pazoBanus W Hayku Poccuiickoit @eneparnuu, denepanbHOe TOCYIApPCTBEHHOE
OromkeTHOe 00pa3oBaTElIbHOE  YUpEeXKJIEHHE BBICIIEro Mpo¢ecCHOHAIbHOrO  00pa3oBaHUS
«OpeHOyprckuil  rocyqapcTBEHHBIH  yHUBepcuter». - Openbypr : OI'Y, 2013. - 132
c.[Dnexrponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155
2. Mertye, U.0. ®dpa3oBbie IIaroibl COBPEMEHHOTO AHTIMICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocobue /
N.0. Mertyc. - PocroB-w//l: ®enukc, 2014. - 96 c. [DOnekrponnsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
3. Pyccko-anrnuiickuii pasroBopHuk / coct. W.E. Mwutuna. - CII6: KAPO, 2016. - 240 c.
[DnexTponnsiit pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238
4. KpouioBa, E.A. Develop your English-speaking skills : yuebno-meTomuueckoe mnocobue /
E.A. KpsutoBa ; MunucrepctBo oOpazoBanusi U Hayku Poccuiickoit ®denepanuu, Poccuiickuii
rocyapcTBeHHbIN memaroruyeckuii ynusepcuteT uMm. A.W. I'epuena. - CII6.: PTTIY um. A. U.
I'epuena, 2015. - 97 c. [DneKTpOHHBII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427
5. Iorpebnas, N.®. A Focus on Communication Skills: yge6noe mocooue / 1.®D. [Torpednas,
E.H. CrenanoBa; FOxubiil denepanbHblii yHUBEpCUTET, HCTUTYT (UIONOTUH, KYPHAIUCTUKH U
MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHHKammu. - PocroB Ha Jony: M3marensctBo HOxHOTO (enepambHOro
yauBepcutera, 2015, - Y. 1. - 170 c. [DOnexkrponHsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462000
6. Ilorpebnas, N1.®. A Focus on Communication Skills: yuyeOnoe mocobue / 1.®D. ITorpedHas,
H.A. Ilymxkuna; FOxubiil denepanbHblii yHUBepcuTeT, WHCTUTYT (QUIIONOTUH, KYPHAIUCTUKH U
MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHHKamMu. - PocroB Ha Jlony: M3marensctBo lOxHOro ¢enepanbHoro
yHuBepcutera, 2015. - Y. 2. - 139 c¢. [Dnekrponnsni pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462001

PoJsieBasi urpa no reme:
« IIpe3enTanus cood1meHust U 00CyKIeHHe POYUTAHHOTO TEKCTa»

1.Tema: PazroBopHbIe KOHCTPYKIIMHU M KJIMIIIE, UCIIOJIb3YEeMbIe [T OPTaHU3alUH MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUS U BEACHUS AUCKYCCHUU 110 33JaHHON TeMe.

2.Konnenumsi: o0yyaroumcsl npejyiaraetcs NpocMOTPETh Hanbosiee ynoTpeOuTenbHble (ppasbl U
KIMIIe, UCHOJb3yeMble JUisi BedeHUs Oecenbl Ha aHriuuiickoM s3bike (danueBckas, O.E.
AHMITHACKUIA SI3BIK TSI MEXKYJIBTYpHOTO M mpodeccuonansHoro obmenus.English for Cross-
Cultural and professional Communication: yueonoe nmocooue/O.E. JlanueBckas, A.B. Maies. 4-¢
u31., crepeorun. — M.: @nuaTa: Hayka, 2015. 192 c. + 1 . ont. nuck (CD- ROM), npountars n
HOHSTH TEKCT  « Ergonomics»

Y4yacTHUKH: HCO6XOI(I/IMO pacrneyaraTtb (I)aﬁHLI AJid BCCX YCTBIPEX YYACTHUKOB JIeicTBUA

(oOyuarommiics Ne 1, Ne 2, Ne 3, Ne 4 = 1°% 2" 3% 4™ students), a Taxxke i Bemymiero
(BpIcTyMaro1ero ¢ coodmennem = Reteller).
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4.0:xxunaeMblii pe3yJibTaT: YCBOCHHE OOYUYAIOIMIMMUCS PEKOMEHIAIMN 10 BEACHHUIO TUCKYCCHUU;
3aKperuieHue Kiuie 1 GopMysi, UCHOIB3YIOUIMXCS B pa3roBOPE; pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuu.
1 3ram:

IMpounTtaTths u nmepeBecTn TeKcT «Ergonomics»co ciopapem ( 1400 m.3., 45 muH.)

Ergonomics, also known as human engineering or human factors engineering, is the science
of designing machines, products, and systems to maximize the safety, comfort, and efficiency of the
people who use them. Ergonomists draw on the principles of industrial engineering, psychology,
anthropometry (the science of human measurement), and biomechanics (the study of muscular
activity) to adapt the design of products and workplaces to people’s sizes and shapes and their
physical strengths and limitations.

Ergonomists also consider the speed with which humans react and how they process
information, and their capacities for dealing with psychological factors, such as stress or isolation.
Armed with this complete picture of how humans interact with their environment, ergonomists
develop the best possible design for products and systems, ranging from the handle of a toothbrush
to the flight deck of the space shuttle.

Ergonomists view people and the objects as one unit, and ergonomic design blends the best
abilities of people and machines. Humans are not as strong as machines, and machines cannot adapt
to unexpected situations as well as humans. An ergonomically designed system provides optimum
performance because it takes advantage of the strengths and weaknesses of both its human and
machine components.

One of the primary goals of ergonomics is prevention of workplace illness and accidents.
Ergonomists work to eliminate these problems by designing workplaces, such as offices or
assembly lines, with injury prevention in mind. They position tools and machinery to be accessible
without twisting, reaching, or bending. They design adjustable workbenches, desks, and chairs to
comfortably accommodate workers of many different sizes, preventing the need to continuously
lean or overextend the arms.

Ergonomists also determine and design safe workplace environmental conditions, such as
correct temperature, lighting, noise, and ventilation to ensure that workers perform under optimal
conditions. Ergonomists also seek to increase worker efficiency and productivity when designing
workspaces. They place those pieces of equipment used most frequently in close. "Voximity to the
worker and arrange systems in ways that are convenient and easy to use.

Well-designed workspaces ensure that workers perform their jobs in optimal comfort,
without experiencing the unnecessary physical and mental fatigue that can slow work performance,
reduce accuracy, or cause accidents.

2 ram:
IMoBTOpeHue popMyJ1 U KJIHIIIE, HCIOJIb3YeMbIX B MOHOJIOTHYECKOH M THAJTOTHYECKOI peun
HA AHTJIMHCKOM fI3bIKe:
1. I"d like (= should like) to tell you about... / Let me say some words of...

2. The paper (article, text) I’ve translated (looked through) deals with, concerns, gives information
of)....

3. I have to (can, could) notice (emphasize)... .

4. The main (central) idea is..., according to the te[t..., then 'm going to add that..., in conclusion
I’d like to say... .

5. Of course..., Surely..., The matter is that..., Right you are!...,I should think... .

3 3Tam:
Coo01eHue Mo NPOYNTAHHOMY TEKCTY:
- Reteller:
Let me give you some information of ergonomics. it is the science of designing machines,
products, and systems to maximize the safety, comfort, and efficiency of the people who use them.
we live, now, in the industrial world and to adapt the design of products and workplaces to people’s
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sizes and shapes and their physical strengths and limitations it is necessary to know the principles of
industrial engineering, psychology, anthropometry, and biomechanics.

I’d like (I should like) to tell you, that there are specialists engaged in this problems. They
are ergonomists, who consider the speed with which humans react and how they process
information, and their capacities for dealing with psychological factors, such as stress or isolation,
of how humans interact with their environment.

I can, as well, say that, the paper I’ve looked through, states that the ergonomists view
people and the objects they use as one unit, and ergonomic design blends the best abilities of people
and machines. Humans are not as strong as machines, nor can they calculate as quickly and
accurately as computers. Unlike machines, humans need to sleep, and they are subjected to illness,
accidents, or making mistakes when working without adequate rest.

It is evident, only an ergonomically designed system provides optimum performance
because it takes advantage of the strengths and weaknesses of both its human and machine
components. That is why the ergonomists design adjustable workbenches, desks, and chairs to
comfortably accommodate workers of many different sizes, preventing the need to continuously
lean or overextend the arms.

Ergonomists also determine and design safe workplace environmental conditions, such
as correct temperature, lighting, noise, and ventilation to ensure that workers perform under optimal
conditions. Ergonomists also seek to increase worker efficiency and productivity when designing
workspaces.

4.9Tan
Juckyccust mo teme «Ergonomicsy»:

-1 student: The information is rather interesting, but would you clear the origin of this word?
-Reteller: Of course. It was originated of two greece words: “ergon” that means: work and “nomos”
that means: law.
-1% student: Oh, I understand. The laws that determine the working conditions, don’t they?
-Reteller: The matter is that there is more complex notion which includes different aspects covering
industrial engineering, psychology, anthropometry, and biomechanics.
-2" student: I’ve read the ergonomists play an important role in workplace organization and they
are to have wide knowledge in many fields.
-3 student; Right you are! | believe not only the engineering ones but the humans being.
-Reteller: Surely, let me add that anthropometry (the science of human measurement), and
biomechanics (the study of muscular activity) are quite significant.
-4™ student: In my opinion this science is needed for solving a number of design tasks and the
problems of operational comfort.
-1% student: I’d like to notice that operational comfort results in operational productivity.
-2"student: And the problems, to say, deal with prevention of workplace illness and accidents.
-Reteller: Ergonomists work to eliminate these problems by designing workplaces both in the
offices and assembly lines.
-4™ student: Let’s mention the differences between human beings and machines.
-Reteller: Unlike machines, humans need to sleep, and they are subject to illness, accidents, or
making mistakes when working without adequate rest.
-3" student: But machines are also limited.
-2"student: | should think so! Cars cannot repair themselves, computers do not speak or hear as
well as people do.
-1% student: I’ve got you. And machines cannot adapt to unexpected situations as well as humans.
-Reteller: It’s the reason of seeking also to increase worker efficiency and productivity when
designing workspaces.
-3 student: Looks like that! The designers construct adjustable workbenches, desks, and chairs to
comfortably accommodate workers...
-4" student: ...of many different sizes, weight, etc.
-Reteller: In conclusion, I quite agree with you, we can say that ergonomics has become one of the
headlines to well-design workspaces ensuring the workers perform their jobs in optimal comfort,
without experiencing the unnecessary physical and mental fatigue that can slow work performance,
reduce accuracy, or cause accidents.
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KoHTpoJIbHbIE BONPOCHI LISl CAMONPOBEPKH:
1) 'pammaTuYecKue 1 JIeKCHYeCKHe OCHOBBI IepeBo/a.
1. Kakue cyp¢ukcs u npeduKcs CiyxaT Uit 00pa30oBaHuUs CyIIECTBUTEIbHBIX,
pujiaratejabHbIX, [1arojos?
2. 3aBucuT Jiu niepeBo/ riaroiios to be, to have, to do ot ¢yHkuMu, BEIIOTHSIEMON B
npejIoxKeHun?
3. KakoBa cTpyKTypa aHTJIHICKOTO MPEAJIOKEHHUS: TOBECTBOBATEILHOTO, OTPUIATEIILHOTO,
BOIPOCUTENLHOTO?
4. KakoBbI IPUHIUIBI TIEPEBO/Ia KOHCTPYKIUN C HETUIHBIMU ()OPMaMU TIIaroyioB?
5. Kakue kiuiie u BBOAHBIE CIIOBA UCIIONB3YIOTCS ISl OpPraHU3alliy TOBECTBOBAHHUS Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE?
2) [lonuMaHue OCHOBHOI'O COIEPKAHUS CTPAHOBEIYECKUX, 001ECTBEHHO-TIOJIUTHYECKHUX U
NyO0JIUIUCTHYECKUX TEKCTOB.
6. IIpocMOTpeTh TEKCT U OMpPENEIUTh €r0 CTUIIb.
7. TIpouuTaTh TEKCT W MPOAHAIU3UPOBATH COOTBETCTBHUE/HECOOTBETCTBUE COACPKAHHUIO TEKCTA
MPUBEICHHBIX HIDKE MPEITI0KEHUI.
8. BbImenuTh OCHOBHYIO HJICIO TEKCTA.
9. Ilpoananu3upoBaTh rPaMMaTHYECKHE ACMIEKTHI TEKCTA.
10. Kakue aHMIMIICKUE CIIOBOCOYETAHUS M BBOJIHBIC CJIOBA UCITOJIB30BAHBI B TEKCTE?

Pa3nen 2. Urenue u nepeBos
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ned

Tewma: [TonuMaHue OCHOBHOTO COJIEpKaHUSI CTPAHOBEIYECKHUX, OOIIECTBEHHO-TTOTUTHYECKUX U
MyOUIIMCTUYECKUX TEKCTOB.

! !eJ'H: [!a6OTBIZ O3HaKOMJICHHE CO CTHIISIMHU U XapaKTCPpHbIMHA OCOOEHHOCTSAMU U OTJIMYHSIMHU
XYO0XCCTBCHHBIX, Hy6JII/ILII/ICTI/I‘~I€CKI/IX, HAaYYHO-TIOMMYJIAPHBIX TCKCTOB, ITIOJTYUCHUC I/IH(i)OpMaIII/II/I
IIpu pa60Te C TCKCTaMH II0 38.,[[3HHOI>1 TCMATHUKC.

3agaHI/ICZ HepeBeCTI/I TEKCT MO 3aJaHHOMN TEMATUKE, BBINIOJIHUTD JICKCUYCCKUC, CTUIICBEBIC,
TpaMMaTHYCCKUC 3aIaHUs K TCKCTaM.

CDODMa otuyeTHOCTH: IIMChMEHHBIN nNEepeBOJ TEKCTA, BBIIOJIHCHUC TI'PAMMATUYCCKOTO TECTA,
nepegadya OCHOBHOI'O COACPIKAHUA TEKCTA C UCIIOJIb30BAHUEM AJITOpUTMA IEPCCKa3a TEKCTA.

3ajaHue JUIsl caMOCTOATeNbHOM paboThl: IIpounTaTh M MEpeBECTH TEKCTHI PA3IMYHON TEMaTHKH.

BoinonHuTh 3aaHusl, HalpaBJIeHHbIE HA aHAJIN3 TPaMMaTHYECKUX, JIEKCUYECKUX aCIEKTOB TEKCTa.

IlepenaTte conepaHue TEKCTA, UCIOJB3YS IUIaH NIEpecKasa.

OcHoBHast TuTepatypa

1. CrenanoBa, O.B. AHrnmiickuif s3bIK: yCTHas peub: YCTHas peub. [IpakTukyM: ydeOHO-

metoaudeckoe nocobue / O.B. CremanoBa; MunucrepctBo oOpa3oBaHusl U Hayku Poccuiickoit

Oenepanun, Ypanbckuil ¢enepaibHblil yHHUBepcUTET UMeHH mepBoro IIpesunenta Poccun b. H.

Enpnmaa. - ExkatepunOypr: U3marensctBo Ypanbckoro yauBepcuteta, 2014. - 66 ¢. [DIeKTpOHHBIN

pecypc]. -URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276003

2. [Januesckas, O.E. AHIIIUHACKUNA  S3BIK 1T MEXKYJIBTYPHOTO M TIPO(eCcCHOHATBLHOTO

obmenus.English for Cross-Cultural and professional Communication: yue6Hoe mocooue/O.E.

HanueBckas, A.B. Manes. 4-e u3n., crepeorun. — M.: @nunra: Hayka, 2015. 192 ¢. + 1 a1 onr.

muck (CD- ROM)

3. [IpakTukyM yCTHOM peun (aHTJIMUCKUH SI3bIK): yueOHOe mocodue / MUHUCTEPCTBO 00pa3oBaHUS

u Hayku Poccuiickoit ®enepaunn, deaepanbHoe TOCYAAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa3oBaTebHOE

yUpexIeHue BhICIHIET0 mnpodeccunoHanbHOro obpaszoBanms «CeBepo-KaBkasckuii ¢enepanbHbIil

yHHUBepcuTeT»; aBT.-cocT. [1.B. ITanTtioxosa, 1.C. Pemerosa. - CraBponons: CK®YVY, 2016. - 214 c.
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276003

[DnexTponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=459228
4 lynopoBa, 2.C. PasroBopublii anrmmiickuii: mpakrudyeckuid xkypc / 2.C. dymoposa. - CIIO6.:
KAPO, 2017. - 384 c. [DnexTpoHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461809

JlononHuTeNbHAS TUTEpATypa
1. BonameipeBa, D. Test your communicative culture!: cOOpHHMK KOHTPOJBHBIX 3aJaHUN II0
MPaKTUYECKOMY KYPCYy aHTJIMHCKOTo s3bIKa: ydeOHoe mocobue / D. bonnbipeBa, A.B. OcusHoBa;
MunucTtepcTBO 00pazoBanus W Hayku Poccuiickoit @eneparnuu, denepanbHOe TOCYIApPCTBEHHOE
OromxeTHOe 00pa3oBaTElIbHOE  YUpEeXkKJIEHHE BBICIIEro MpodecCHOHAIbHOrO0  00pa3oBaHUS
«OpeHOyprckuid  rocynapcTBeHHBIH — yHuBepcuteT». - OpenOypr: OI'Y, 2013. - 132
c.[Dnexrponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259155
2. Mertye, U.0. ®dpa3oBbie IIaroibl COBPEMEHHOTO AHTIMICKOTrO s3blKa: yuebHoe mocobue /
N.0. Mettyc. - Pocros-v/[l: ®enmkc, 2014. - 96 c. -[DOnekrponnbiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
3. Pyccko-anrnuiickuii pasroBopHuk / coct. M.E. Muruna. - CII6.: KAPO, 2016. - 240 c.
[DnexTponnsii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462238
4. KpeutoBa, E.A. Develop your English-speaking skills: ydeOGHO-MeTOmMYeckoe Mmocobue /
E.A. KpsutoBa ; MunucrepctBo oOpazoBanuss U Hayku Poccuiickoit ®denepanuu, Poccuiickuii
rocyapcTBeHHbIN memaroruyeckuii ynusepcuteT uMm. A.W. I'epuena. - CII6.: PTTIY um. A. U.
I'epuena, 2015. - 97 c. [DneKTpOHHBII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427
5. Norpebnas, 1.®. A Focus on Communication Skills: yge6noe mocobue / 1.®D. [lorpednas,
E.H. CrenanoBa; FOxubiii denepanbHblii yHUBEpCUTET, WHCTUTYT (UIOIOTHH, XKYPHAIUCTUKHA U
MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHHKammu. - PocroB Ha Jony: M3marensctBo HOxHOTO (enepambHOro
yauBepcutera, 2015, - Y. 1. - 170 c. [DOnexkrponHsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462000
6. Ilorpebnas, 1.d. A Focus on Communication Skills: yue6noe mocobue / 1.®D. [Torpebuas,
H.A. Ilymkuna; FOxHbBIH (enepanbHblii yHUBEpCHTET, MHCTUTYT (WIIONOTHH, KYPHAIUCTHKA U
MEXKYIbTYpHOU KOMMyHHKaiuu. - PocroB Ha [lony: M3marensctBo IOkHOrO (enepanbHOro
yHuBepcutera, 2015. - Y. 2. - 139 c¢. [Dnekrponnsni pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462001

10. TIEPEYEHb UH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOITMH, UCTOJIb3YEMBbIX ITPH
OCYHIECTBJIEHUU OBPA30BATEJIBHOI'O NPOLECCA IO JUCHUIIJIMHE

10. TIEPEYEHb UH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOIMH, UCTOJIb3YEMBbIX ITPU
OCYHIECTBJIEHUU OBPA30BATEJIBHOI'O NPOLECCA IO JUCHUIIJIMHE

1. Microsoft Windows Professional 7 Russian Upgrade Academic OPEN No Level.

2. Microsoft Office 2007 Russian Academic OPEN No Level.

3. AuTHBHpYCHOE porpammHoe obecrieuenue Kaspersky Security.

4. IIporpammMHoe obecrieueHne st MynnbTuMenua-mmaragoraoro komruiekra RINEL-LINGO,
MO3BOJIAIOINIETO peann30BaTh (GyHKIIMOHATIbHBIE BO3MOXHOCTH MYJIBTUMEIUIHOTO KOMITBIOTEPHOTO
KJacca.

11. OMUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHUUYECKOM BA3bI, HEOEXOJIUMOMN
JJIs1 OCYIIECTBJIEHUSA OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLHECCA ITO JUCIUITIJIMHE

Buo Haumenosanue Ilepeuenv ocnoénozo
Nell3
3aHAmMUA ayoumopuu 000opyoosanus
1 3 4 5
113 JIunradoHHbINA KaOUHET JTUHTa(OHHBIE CTOJIBI c|I13-3,14

KOMITbIOTEPAMH (16 mr.), | 113-1,5,7,17
npuntep nazepubrii HP  Color | 13-9,15
LaserJet 2600n, TtenmeBU3Op
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
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«Panasonicy (1 IIT.),
ayauomarautopon «Panasonic»
(1 mT.).

113 JlexumoHHas aymuropus | tenesuzop «JVC» (1 mmr.); | 113 -1,10
Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. | BUAeoMaruutopon + DVD+ | I13-8,9
pexopaep LG.
10-TIK i5-
CP 10 Ne 1 2500/H67{4Gb(MOHI/ITOp TFT19 i
Samsung); npunatep HP LaserJet
P2055D
MNPUJIOXKEHHUE 1
®OHJ] OIEHOYHBIX CPEJCTB J.J151 IPOBEJEHUS
NPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIMA OBYUAIOIIUXCHA IO JUCHUITJIMHE
1. Onucanue ponoa oyenounvix cpedcms (nacnopm)
Ne
KOMIIe DJIeMeHT ®OC
Paznen Tema
TeHIH KOMIEeTeHIIHH
/|
CIIOCOOHOCTh k | 1. 'oBopenue. 1.1. Jlekcuko- | BOmpochl
KOMMYHHUKAIHH B rpaMMaTHYeCKHe CPEACTBA | K 3a4eTy
YCTHON W TUCBMEHHOU B KoMMyHHUKaTHBHBIX | 1.1.-1.3
dopmax Ha pycCKOM U CUTYaIHsX.
WHOCTPaHHOM  SI3BIKaX 1.2. MoHoornveckas
UL pemieHus  3aaad pedn c YaCTUYHBIM
OK-5 | MeXJIMYHOCTHOTO u UCIIOJIb30BaHUEM
MEXKYJIBTYPHOTO MaTepHajoB o
B3aUMOJICHCTBHS ayJMpPOBAHUIO.
1.3. Jlmanorudeckas pedb.
2. Urenue u | 2.1. TI'pammarudeckue W | BOMPOCHI
BIAJICHHE OJHUM U3 | IEPEBO/I. JEKCHYECKHE OCHOBBI | K 3a4eTy
OIIK-9 | MHOCTpaHHBIX  S3BIKOB 1epeBoa. 2.1-2.3
Ha YpOBHE 2.2. [Tonumanue
po¢eCcCHOHAIBLHOTO OCHOBHOTO  COJIep)KaHUs
oOuIeHus " CTPaHOBEIUECKHUX,
MUCHMEHHOTO NIEpeBoJIa 0O0I1IeCTBEHHO-
MOJTUTHYECKUX u
NyOIUIUCTUYECKUX
[1IK-13 | 3Hanwue Hay4HO- TEKCTOB.
TEXHUYECKON 2.3. Anroput™m nepeaayu
nH(popmanuu, COJIepKaHUs TEKCTA.
OTE4YECTBEHHOTO U
3apyOeKHOTO OMBITA 10
npopuITIo
JeSTeTbHOCTH
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2. Borpocsl k 3auery

KoMmnerenuun Ne n
Ne HaMMEHOBaHUe
Bomnpocsl k 3a4ety
n/n pasjaeiia
Kon Omnpenenenne
1 2 3 4 5
OK-5 CIOCOOHOCTH K 1.1. Jlexcuko-rpammaruueckue | 1. 'oBopenue.
KOMMYHHKAIUHU B CpeacTBa B KOMMYHHUKaTHUBHBIX
YCTHOU U CUTyaLHUsIX .
MUCbMEHHOMU 1.1.1. Kakwe  rpammaruyeckue
dbopmax Ha cpencTBa UCIIOJIb3YIOTCSA B
PYCCKOM U KOMMYHHKAaTUBHOM  J€STEIILHOCTH?
MHOCTPAHHOM 1.1.2. Kakue nekcu4eckue cpencraa
SI3BIKAX YIS HCIOJIb3YIOTCS B KOMMYHHKAaTHUBHOU
penieHus 3aia4y JeSATEIbHOCTH?
MeximaHoctHoro u | 1.1.3.  KakoBa  auddepenumanms
MEXKYJIbTYPHOTO JCKCUKH TI0 cdepaM MPUMEHCHUS
B3aMMOJICHCTBHS (ObITOBA, TEPMHHOJIOTHYECKas,
oOmeHay4nast)?
OIIK-9 | Bmagenue ogHUM 1.14. [IpocMoTpeTh
1 W3 UHOCTPAHHBIX WHOOPMAIIMOHHBIA ~ MaTepuan 1o
SI3BIKOB Ha YPOBHE | 3aJJaHHBIM TeMam:
po(hecCHOHALHOT | BBIJCIIUTH XapakTepHbIC
0 001IeHUs 1 rpamMMaTtudeckue (opMbl U KIIMIIE,
MMUCbMEHHOTO WCIIONBb3YEMbIE B TEKCTE, BBIICIUTH
nepeBoja TEMaTHYECKUE JTEKCUYECKHUE eTUHUIIBL.
1.2. MoHooru4yeckas peyb.
2.1.1. IloaroroBUTH YCTHOE
[IK-13 | 3HaHWEe HAy4IHO- COOOIIEHUS O CEMbE, IPUPOJIE U

TEXHUYECKOU
uHpOpManuy,
OTEYECTBEHHOTO U
3apyOeKHOTO
OTIBITA TI0
npouITIo
NEeSTeTbHOCTH

JOCTOIPUMEYATENEHOCTSX
Upxkyrtckoit obnactu, Poccun u
OJIHO U3 CTpaH U3y4aeMoro s3bIKa.
1.3. Jlmanorudeckas pedb.

1.3.1. [loAroTOBUTH AMANOr-paccrpoc
0 CceMbe, JPY3bsX, O TYTEIIECTBHU;
nuaiora-oOMeHa  MHEHHSIMH 00
yuyeOHOM Tpoiiecce, 0 Oynmymieit
pabote no npodeccuu.
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2.1. 'paMMaTHYeCcKue M JEKCHYECKHE | 2.
OCHOBBI ITEPEBO/IA.
2.1.1. Kakue cyddurcel u npedukco

CIIyXaT

CYIIECTBUTEIIbHBIX, MPHJIaraTeIbHbBIX,
r1aroion?

2.1.2. 3aBUCHT JM NEPEBO/JI IJI1arojioB
to be, to have, to do or ¢ynkuumu,
BBINOJIHSIEMOM B MPEITIOKEHUN?

2.1.3.

aHTJIMHACKOTO
IIOBECTBOBATCILHOIO,
OTPHUIIATEIILHOTO, BOIPOCUTEIBLHOTO?
2.1.4. KakoBbl NPUHIHUIIBI
KOHCTPYKIIUNA C HETUYHBIMH (hopMamMu
r1aroion?

2.1.5. Kakue xjiunie ¥ BBOJIHBIE CIIOBa
HCIIONB3YIOTCA
IIOBECTBOBAHUS

SI3BIKE?

2.2.

IcY.

MUH.).

2.3.

MHH),

ITonnmanue
coJiepKaHus
00IIeCTBEHHO-TIOJTUTHUECKUX u
MyOTUITUCTHYECKUX
[IpocmotpoBoe urenme Tekcra (2500
3H.
WCIOJIb30BAHUS  CJIOBapsl.
coJiepKaHus
AQHTTIUNCKOM SI3BIKAX.

Utenue u mepeBoj (MOJIHBIN) TEKCTa
co cimoBapem (1200 meu. 3H.

ANropuT™M mepenaud TEKCTa.
[IpounTtars Teker (1000 neu. 3H. 3a 45
nepenarhb
UC0JIb3Ys GOopMaT aJIrOpUTMA.

Yrenue "u
MEPEBO/I.

TUTSE o0Opa3oBaHUs

KakoBa CTPYKTypa

MMPEATIOKCHUA:

nepeBoJia

JJIA
Ha

OpraHu3aluu
AHTJINUCKOM

OCHOBHOTO
CTPaHOBEIYECKHX,

TCKCTOB.

10  munHyT) 0e3
[lepenaua

pYCCKOM |

3a

Ha

3a 60

co/iep)KaHue,

3. Onucanue noxazamernei u Kpumepues OYyeHUB6aHus KOMI’lemeHI/ﬂ/lZZ

IToxa3zaTean

Onenka

Kpurepun

OK-5:

3HAmM»s.

WHOCTPAHHBIH  s3BIK B  OOBEME,
HEOOXOOUMOM  JUIsl  TOJIy4€HHUS
npodeCCHOHAIbHOH HH(pOPMAIIMK W13
3apyOeKHBIX HMCTOYHHKOB "
AJIEMEHTapHOTO OOIIEHUs Ha OO0IIeM
1 Ipo(eCCUOHATTFHOM YPOBHE;
ymems.
BECTH SI3BIKE

Ha HHOCTpaHHOM

3a4YTCHO

OO0yyJaromuiicss XOpoIIO YCBOWI MPOTPAMMHBIHN
MaTepI/IaJ'I l"paMMaTI/I‘-IGCKI/IX U JICKCHYCCKHX
€IMHHUII, JJOTHYECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO
3 SICHO BBICTPOUII YCTHYIO peus,
CTHWJIMCTHYECKH TOYHO COCTaBHWJI OIIMCAHHE U
BBIIIOJIHMII COOOIIEHHE B MOJIHOM OOBLEME,
IMOKAa3ajl HaBBIKM BJIaJE€HHS MOHOJIOTHYECKOH U
)II/IaJIOFHLIeCKOfI pquIO B COOTBCTCTBHU C
HOpPMaMH, TIPUHATBIMH B  Pa3rOBOPHOMU
IIPAKTUKE U IIPAKTHUKE NIEPEBOJA.
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Oecemy-quanor oOIIero xapakTepa, He OOyyaromumiics  IOMYCTWJI  3HAYUTEIbHBIC

4uTaTh JIUTEepaTypy o | 3a4YTCHO | HETOYHOCTH IIPU II€peJade MPOCIYLIaHHOI'O
CHEIMAIbHOCTH C LENbl0 IOHCKa TEKCTa, MPU BHIIOJHEHUH COOOLICHHS TOMYCTUI
uHpopManun oe3 cioBaps, rpaMMaTH4YeCKHe M CTUIMCTUYECKHE OIIMOKH,
NEPEBOIUTH TEKCTBI o HEBEPHO nepean OCHOBHYIO UJEI0
CIEUAJIBHOCTH CO CJI0BApEM; [IEPEBEIEHHOIO TEKCTA.

enadems:

WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HAa YPOBHE
npo(ecCHOHANLHOTO  OOIIEHUST |
MMCbMEHHOTO TepeBojia, Crocodamu

u nprueMaMu JIEIIOBBIX
KOMMYHUKAaIUMA B
npodeccuoHaabHOI chepe.

OIIK -9

3HATh: HHOCTPAHHBIN SI3BIK B 00BEME,
HE00XO0INMOM TUTS

npo(ecCHOHALHOTO  OOIIEHUST |
nepeBoja  JEJIOBOM M HAy4HO-
TEXHUYECKOH JINTEPATYPBHI;

yMeTb: uuTaTb M  IEPEBOJUTH

CIICLUATILHYIO  JIMTEPATypy c
OTIpeICIICHHOM LEIBIO (s
HaIlMCaHUs JIENOBBIX MHCEM,

MOATOTOBKHA aHHOTAIMK, pedepaTos,
MPE3EHTALUNA YCTHO U MMUCbMEHHO);
BJIA/IETh: TOTOBHOCTBIO K
KOMMYHUKAIIU B YCTHOM u
NUChMEHHOU (opMax Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

K -13

3HATh: WHOCTPAHHBIA S3BIK B OOBEME,
HeO6XO[II/IMOM JJIs1 YTCHUS U ITIOHUMaHUS
Hay4YHO-TEXHUYECKOH JIUTEPATYPHI;
yMeTb: 4YHTaTh W  TEPEBOJUTH
Hay4YHO-TEXHUYECKYIO JIUTEPATYPY;
BJIAJIETh: CIIOCOOHOCTBIO CBOOOJIHO
(dbopMyIUpOBaTh CBOM MBICIH KakK B
YCTHOM, TaK M B IIMCBMEHHOW peuYH,
BECTH NPO(ECCUOHATBHBIA TUANOT U
MIEPETUCKY.

4. Metoauyeckue MaTepHaJibl, ONpeleJsOMIe NPOUeAYPbl OLeHMBAHUSI 3HAHUI, YMEHWH,
HABBIKOB M ONBITA AeATeJTbHOCTH.

W3ydyenne nucuuruinHbl PasroBopHas peub U IEpPEeBOJ OCHOBBIBAETCS Ha OOydeHUU
CTYJEHTOB YCTHOM M NHCbMEHHONM KOMMYHMKAIMM HA WHOCTPAaHHOM S3BIKE Ha IPAKTHYECKHUX
3aHATUAX U CaMOCTOSTEIbHON paboTe CTYJEHTOB.

Pasnen 1. T'oBopeHnme - HampaBieH Ha pa3BUTHE YCTHOM KOMMYHUKAIIHH.
[TocnenoBarenbHOE BBINOJIHEHUE pa3fena IO03BOJIMT OO0YYarolMMCA IMPUMEHSATh I10Jy4YEHHbIE
3HAHUS U HAaBBIKH B IPOPECCHOHATIBHON MPAKTUUECKON JAeITEeNbHOCTH B OyLyIIEeM.

Paznen 2. Urenue u nepeBox - MPeAyCMATPUBAET PA3BUTHE HABBIKOB YTECHMS U IEPEBOJIA
OBITOBBIX, MYOJUIUCTHYECKHMX M HAYYHO-TIOMYJSAPHBIX TEKCTOB W HAampaBieH Ha BBIPAOOTKY
YMEHMHM U3BJIE€YEHHUS] HH(OpMAMM 1O OMNPEACTIEHHOMY alrOpUTMY U IOCIEIYIOIIEro ee
0000111eHUs B YCTHOIM M MUCbMEHHON (hopMax, UCIIONB3Ys Haubosiee ynorpeOuTenbHbIe KIHIIE.

[Ipy mnoAroToBke K 3a4deTy peKoMeHAyeTcsi oco0oe BHHUMaHUE YAEIUTh BOIPOCAM,
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MIPUBEJCHHBIM HHUXE:
1) nexcuyeckue u rpaMMaTHYECKHUE aCIICKThl TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
2) CcTUJIeBbIe OCOOCHHOCTH KAaHPOB MyOJIUITUCTHUECKON, HAYIHO-TEX HUUCCKOM JTUTEPaTyphI;
3) KIIOYeBBIE BBIPAKEHHS W OOOpPOTHI ISl TMEpeAadd COACPIKaHHs Ha PYCCKOM HIIH
MHOCTPAHHOM S3bIKaX;
4) aITOpUTM Nepeadu CONCPIKAHUS TEKCTA.

3akpersieHue BCEX BOIPOCOB, HM3yYa€MbIX HA [MPAKTHYECKUX 3aHATUAX, A TaKKe
NpeJHa3HAYCHHBIX JJIs 3a4eTa, TpeOyeT 3HAuMTeNbHOro 00beMa M KadecTBa CaMOCTOSTEIbHOM
paboThl, TOATOMY €l oTBoAUTCA Oombiie yacoB (38 yac.). C y4eToM 3HAUMMOCTH CaMOCTOATEIbLHON
paboOThl KOHTPOJIbHBIE 33/aHU, JIUTEPATYpa, BOIPOCH I CaMOIPOBEPKH, TECThl NPUBOIATCS B
paznenax «lIpakTuueckast pabota» u «PoOH/ OLIECHOYHBIX CPEACTBY.

Paborta ¢ nuTeparypoil SBISETCS BaXKHEHIIUM 3JEMEHTOM CaMOCTOATENBbHON paboThl H
o0s3arenpHOM. [Ipu 3TOM HEOOXOAMMO MPUBIEKATH TOMOJHUTENbHBIE UCTOYHUKY U3 MIHTepHETa U
NEPUOINYECKUX TPOQecCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX M3gaHui. [Ipeononenne TpyaHOCTEH mpu
BBIIIOJIHEHUM 3aJaHUM PEalM3yeTcs] Ha KOHCYJIbTAalMU C MPENoAaBaTelIeM U Ha MPAKTHYECKUX
3aHATUSAX.

[ToaTomy mporpammoii npegycMaTpuBaeTcs NPOBEACHHE ayIUTOPHBIX 3aHATUHN (B BHIE
JCKIMA W MPAKTUYECKMX 3aHATHI) B COYCTAHMU C BHEAYIUTOPHOM pabotoii (B BuUjE
CaMOCTOSITEIIbHOW pabOThI).
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Ipunaoxenue 2

AHHOTALUA
paboyeii MporpaMMbl 1M CHUIITTHHbBI
Pa3roBopHasi peub 1 nepeBoj

1. Ileanb m 327294 TUCHHUIIMHBI

HCJ'IBIO N3YUCHUA NUCHUILIMHBI Ppa3roBOpHas pCub U MCPEBOAA ABJIACTCA: COBCPUICHCTBOBAHUC
WHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIICTCHIIUHM, HEOOXOIUMOMN Ul OCYIIECTBICHUS HAyYHOH U
npodeCcCHOHATBLHOMN 1eATETLHOCTH.

3agagaMu TUCIUTUINHBI SIBISIOTCA:

- (hopmupoBaHue y 00ydarOMINXCs UHOS3BIYHON KOMIIETCHIIUM KaK OCHOBBI MEKKYJIbTYPHOT'O
po¢)eCCHOHAIBHOTO OOIICHHS;

- TIOBBIIIEHHE YPOBHS Y4eOHOH aBTOHOMHH, CHOCOOHOCTH K CaMOOOpa3OBaHHIO Yepe3 BCIO
KH3HB;

- pa3BUTHE HHPOPMAIIMOHHOW KYJIBTYpPHI;

- pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM pe4H, HEOOXOIMMOW /sl YCIEUIHOTO BEICHHS IEePEroBOPOB Ha
UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. CTpyKTypa AUCUMIIUHBI
2.1 Pacripenenenue TpyI0€MKOCTH 110 OT/ICJIbHBIM BUaM Y4E€OHBIX 3aHATHH, BKITIOYAst
camocrosTenbHyto padory: JIk — 17 yvac., [13 — 17 gac., CP — 38 ygac.

OO6m1as TpyA0€MKOCTh AUCIUIUIMHBI COCTABIISIET 72 Yaca, 2 3a4eTHBIC €TUHUIIBL.

2.2 OCHOBHBIE pa3AeIibl AUCIUIUINHBI:

1. ToBopenue.
2. UreHue u EPEeBO/I.

3. Ilnanmpyemble pe3yabTaThbl 00y4eHHs (MepevyeHb KOMIETEeHIUii)

[Tponiecc n3yueHHs JUCUUIUIMHBI HAalpaBjieH Ha (JOpMUpPOBaAHHE CIEAYIOLUINX KOMIIETECHIINI:
[Ipouecc u3yueHus: AMCUUILIIMHBI HAlIpaBieH Ha GOpMHUpPOBAHHE CIAEAYIOLINX KOMIIETEHIIUH

OK-5: cnocoGHOCThIO K KOMMYHHUKAllUM B YCTHOM M TNHCbMEHHOM ¢opMax Ha pPYyCcCKOM H
MHOCTPAHHOM $I3BIKAX JJISl PELICHMS 331a4 MEXIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMO/IEHCTBUS.
OIIK-9: BiazeHue OIHUM M3 WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HAa YpOBHE NMPO(ECCHOHATBHOTO OOIIEHUS U

IMUCBbMCHHOT'O IIEPEBOAA.

IIK-13: 3HaHWe Hay4YHO-TEXHHWYECKOW HH(OpPMAIMK, OTEUYECTBEHHOTO M 3apyOEKHOTO OIbITa IO
PO UITIO ACATEIHHOCTH

4. Buja npoMesKyTOYHOM aTTecTALMM: 3a4eT.
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Hpuaoxenne 3

IIpomoxon 0 0onoinenusx u usmeHeHusAxX 6 padoueil npozpamme
na 20 -20 YueoHwlit 200

1. B pabGouyro nporpamMmmy 1o AUCUUIUIMHE BHOCSTCS CIEAYIONINE JONOTHEHUS:

2. B pabouyto nmporpaMmy 1o AUCHUUILINHE BHOCATCS CIEAYIONINE U3MEHEHUS:

[Tporoxon 3acemanus kadenpst Ne OT «___ » 20 r.,

3aBenyromuii kageapoit
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Ipunoxenne 4

OOHJA ONEHOYHBIX CPEACTB AJId TEKYIHEI'O
KOHTPOJIAA YCIEBAEMOCTHU ITO JUCHUITJIMHE

1. Onucanue ¢goHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB (ACNOPT)

N DJIeMeHT ®OC
Kommnere Paznen Tema
KOMMeETEeHI[HN

HIIUH
CIIOCOOHOCTh K 1. l'oBopeHume. 1.1. Jlekcuko- | KOHTPOJIBHOE

OK-5 KOMMYHHUKAIUU B rpaMMaTH4ecKue cpeiacTBa B | 3aaaHue Ne 1
YCTHOM U KOMMYHHKATHBHBIX (1.1.-1.3)
MUCEMEHHOU CUTYaIUsX.
dhopmax Ha pycCKOM 2.2. MoHoJIoru4ecKas peub ¢
Y UHOCTPaHHOM YaCTUYHBIM HCIIOJIb30BAHHEM
SI3BIKAX IS MaTepuaa 1o ayaupoBaHUIO.
pelieHus 3aaad 2.3. lnanoruyeckasi peyb.
MEXJIMYHOCTHOTO U | 2, UTeHue u 2.1. TI'pammaruyeckue
MEXKYJIbTYPHOTO MIEPEBOI. JICKCUYECKHE OCHOBHI | KOHTPOJIbHOE
B3aUMOJICUCTBUS nepeBo/ia. 3aganue Ne 2

2.2. Tlonumanue ochoBHoro | (2.1-2.3)
OIIK-9 BJIQJICHUE OJHUM U3 coaepKaHus

MHOCTPAHHBIX CTPaHOBETUECKHUX,
SI3BIKOB Ha YPOBHE 00IIeCTBEHHO-TIOJTUTHUECKUX
npodeccrnoHanIbHOTO u MyOTUITMCTHYECKUX
OOIICHUS | TEKCTOB.
IIMCBMEHHOTO 2.3. Amroputr™m mepenayu
nepesosa COJIep>KaHus TEKCTa.

3HaHWE HAy4YHO-
[IK-13 | TexHUYeCKOM
nH(popmanuu,
OTEYECTBEHHOI'O U
3apyOeKHOTO OTBITA
o npouIIo

TS TeTbHOCTH

1. Onmucanune nokasareseil U KpUTEePHUEB OLEHMBAHUA KOMIIeTeH Mt

Ilokazarenu Ounenka Kpurtepun
OK-5 OO0yyvarormmiicst Ha 100-70% YCBOMJT
3HATh! NPOrpaMMHBIM MaTepuan IpaMMaTHYeCKHX U
HHOCTpaHHBIﬁ SI3BIK B O6”I)€Me, JICKCHUYCCKUX CUHUIIL, JJOTMYECKHU BCPHO,
HE00X0IMMOM JUIs MOJTy4YEeHUs apryMEHTHPOBAHO U SCHO BBICTPOHMJ YCTHYIO
npodeccuoHanbHOM MHGOpPMAMU U3 | 3a4TEHO | peyb MPU COOOLIEHUH HM3YyYEHHOIO0 MaTepuaa,
3apyOeKHBIX HCTOYHHUKOB u CTMJIUCTUYECKH TOYHO COCTAaBWJI OIKCAaHHE WU

9JIEMEHTAPHOTO OOIIEHUS HA 00IIeM U
pohecCHOHATLHOM YPOBHE;

YMeETh:

BECTH HAa MHOCTPAHHOM sI3bIKE Oecemy-
quanor oOIIero xapakrepa, 4YHMTaTh

BBIIOJIHWJI COOOIIICHHE B IIOJHOM OOBEME,
MOKa3aJl HaBBIKU BJAJCHUS MOHOJIOTHYECKON H
)II/IaJIOFHLIeCKOfI pquIO B COOTBETCTBUHA C
HOpMaMH, MPUHSATHIMUA B Pa3TOBOPHON MPAKTHKE]
Y IPAKTHKE TIEPEBOJIA.
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JUTEpaTypy IO CHELHMAIBHOCTH C He Oo6yuarommiicss Ha 30% ycBOMIJI MPOrpaMMHBII
Henbl0 noucka uHGopmauuu 0Oe3 | 3a4TeHO | MaTepHal TIPaMMATUYECKUX M JIEKCHUECKHX

cloBapsi, IEpPEeBOAUTH TEKCThl IO €IMHUIl, HE CMOT B IIOJHOM Mepe JOTMYEeCKU
CHELHATBHOCTH CO CIIOBApEM; BEPHO, apryMEHTHPOBAHO M SICHO BBICTPOUTH
BJIA/I€Th: YCTHYIO pedyb IpPU COOOIIEHUH HN3Y4YEHHOTO
HaBBIKAMU KOMMYHHKAIIMU B YCTHOU U Marepuaa, CTHIIUCTUYECKH COCTaBHJI
NUCbMEHHOU (hopMax Ha PYCCKOM H ONMCAaHWE U BBIMOJIHWI cooOlieHne B o0beme
MHOCTPAaHHOM $I3bIKAaX JJIsl PELICHUS npumepHo 30%, He cMOr NOKa3aThb HaBBIKU
3a1au MEXJIMYHOCTHOTO u BJIQJICHUS. MOHOJIOTHYECKOW U JIMATIOrHYecKOi
MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS. peubl0 B COOTBETCTBHM C  HOpPMaMmH,
OIIK-9 NPUHATBIMU B Pa3rOBOPHOM IPakTUKE U
3HATh: NHOCTPAHHBIN S3BIK B 00BEME, MPAKTHUKE NEPEBOJIA.

HE00X0IUMOM TS

npo(ecCHOHANLHOTO ~ OOIIEHUS U
nepeBoja  JAEIOBOM M HAYYHO-
TEXHUYECKOH JIUTEPATYPBHIL;

yMeTb. uuTaTb W IIEPEBOJIUTH

CICUHUATBHYIO  JIUTEpPATypy c
OTIpeICTICHHOM LEBI0 (most
HaIlMCaHUs JIENOBBIX MHCEM,

MOATOTOBKM aHHOTAlUM, pedepaTos,
MPE3EHTALUNA YCTHO U MMUCbMEHHO);
BJIA/IETh: TOTOBHOCTBIO K
KOMMYHUKAITIU B YCTHOM i
NUCbMEHHOU (opMax Ha PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX.
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3HATh: PIHOCTpaHHBIﬁ SA3bIK B O6’B€Me,
HCO6XOI{I/IMOM U1 YTCHUSI U ITOHUMAaHUWS
Hay4HO-TEXHUYECKOH JINTEPATYPHI;
yMeTh: YUTATh U IEPEBOIUTHh HAYIHO-
TEXHUUYECKYIO JINTEPATYPY;

BJIAJIETh: CIIOCOOHOCTBIO CBOOOTHO
(GbopMyIMpOBaTh CBOM MBICIU KaK B
YCTHOM, TaK M B IIMCBMEHHOW pEYH,
BEeCTH MPOQEeCCHOHATBHBIA AUATOT U

NIEPETNCKY.
KontpoJsbHoe 3axanue Ne 1.
Pa3znen Ne 1. I'oBopeHnmue.
1.1.

a) OTpearupyiiTe Ha BONIPOCHI, BLIOPAB HY)KHYIO PEILIHKY:
That 's all right. You needn t apologise.
Never mind. You are not to blame.
Forget it. It's my fault.

Not at all. No trouble at all.

1. Excuse my back. 2. Excuse my troubling you. 3. Excuse my being late. 4. Apologise to Henry for
me. 5. I'm afraid I'm taking up too much of your time. 6. Excuse my disturbing you.

b) IlepeBenure npenioKeHus:

1.IIpocTuTe, uto 51 6ecmokoro Bac. - Bee B mopsnke. 3a0ynbte 06 aTom. 2.I1pocTuTe, s 3acTaBUI Bac
*KAaTh. - Huuero. 3. Bam HEeT HEOOXOAUMOCTH U3BUHSATHCSA. DTO Mosl BUHA. 4. VI3BUHUTE, 4TO 5
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CHXY K BaM CIiiHOM. -Hudero, moxanyiicra. 5. [Ipoctute 3a 6eciokoicTBo. - [Tomunyiite, kakoe
3TO OECTIOKONCTBO!

) IIpuBeauTe penyimKH, HAa KOTOPbIe MOKHO NPOPEArupoBaTh CJAeAYIOINUMHA Gpasamu:
1. Tell her she has my sympathies. 2. You'll get over it. 3. Good for you. 4. Cheer up! 5. |
sympathize with you. 6. Pull yourself together. 7. Things happen. 8. Don't get discouraged.

1.2
a) [IpoyuTaTh ¥ NMepeBecTH BONMPOCHI, OTBETUTH HA HUX; HA OCHOBAHHH BONPOCOB
COCTABHUTH COOOIIIEHUS MO TEMaM:

About myself and my family, My studying, My native place, Geography and Political system of my

country (Great Britain, the USA), Outstanding people.
. What is your first name? What is your surname?
. How old are you? —
. Where were you born? / What is your native place? —
. What is your date of birth?-
. Where do you live? / What is your home place?- | live in Bratsk/ My native place is Bratsk
. What is your address? —Have you got a telephone? What is your phone number?
. Is your family large or small? / How many of you are there in your family?
. Have you got sister(s)/brother(s)? / Is she/he elder or younger than you? —
. What are your parents?
10. Who are you like (in character)? Who do you look like?
11. Have you got a flat (a house)? Have you got a room of your own?
12. Can you describe it? —
13. What are your household duties?
14. Do you plan your day beforehand?
15. How do you usually spend the evenings? How do you usually spend your weekends? -
16. Are you fond of having friend in?
17. Are you a stay-at-home or do you like to go out?
18. Do you prefer to have parties or to go to the parties? —
19. Have you got a friend (friends)?
20. Who is your best friend?
21. Do you often spend free time together?
22. How long have you been friends? —
23. Do you have much in common or are you different?
24. What qualities do you most admire in your friend?
25. Is there something annoying you in him/her?
26. Is your friend easy to get along with?
27. Do you know your zodiac sign?
28. What are the good and bad characteristics associated with your attitude to astrology?
29. When did you leave school? What kind of school was it?
30. What subjects were you good/bad at?
31. What was/were your favorite subjects at school?
32. What out-of-class activities did you take part in?
33. When did you begin studying English? —
34. How long have you been studying English?
35. Do you remember, how many letters there are in the English alphabet?
36. Is English grammar/pronunciation easy or difficult for studying?
37. Did you (would you like to) learn any other languages?
38. How long does it take to learn to speak a foreign language, in your opinion?
39. What language is spoken in France? (Germany, Italy, Spain, Holland, China, Switzerland,
Brazil.)
40. Is it important to know foreign language?
41. English is said to be an international language, is it? Why?
43. Did you read any books/magazines, newspapers in English?

OO ~NOoO ol WN -
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44. Are you a student now? What year are you a student?

45. What University do you study?

46. What faculty do you study? What is your future specialty?

47. What general subjects do you study?

48. What subjects are connected with your future specialty?

49. How many years does the course of studying last?

50. How many times a year do you have holidays?

51. How long does every semester last?

52. Do you get a grant? Do you pay for studying?

53. What river is Bratsk (Moscow, St — Petersburg, New — York, London, Washington)situated on?-
54.What century does the history of Bratsk (London, Washington, Moscow) go back? —

55. What are the industrial enterprises of our town? What kind of products do they produce?
56. What places of interest in Bratsk (Moscow, St — Petersburg, New — York, London) do you know?
57. Do the Bratsk inhabitants have any opportunities to rest?

58. Where can they spend their leisure time?

59. What kinds of sport are popular in Bratsk?

60. What sport do you go in for?

61. What is the official name of our country? Where is it situated?

62. What seas and oceans is it washed by?

63. What countries does it border on?

64. What is the name of our Parliament (of Great Britain, of the USA)?

65. How many chambers does our Parliament consist of (of Great Britain, of the USA)? What are
they?

66. What is the legislative body of our country (of Great Britain, of the USA)? What is the executive
branch (Judicial branch) represented by in our country (in Great Britain, in the USA)? —

67. Who is at the head in our country (in Great Britain, in the USA)?

68. Do you know outstanding persons of our country (of Great Britain, of the USA)? What spheres of
life are they engaged? What are they?

1.3. IlepeBeauTe JaHHbIE CHTYAIIMU HA AHTJIMICKUH SI3BIK, COCTABbTE MO AHAJOTHH IHAJIOTH,
padoras B mapax.

J{nanor Ne 1: Koro Bel xaere? — S x11y cBoero apyra. A n1aBHO Bbl ero xjere? — Jla, s %K1y ero
yxke gac. — Yacto BBl ero xaere 3aeck? — Jla. 2. Uro Bl nepeBogute? — S nepeBoxKy CTaThio. —
CkonbKO BpEMEHH BbI €€ nepeBoauTe? — S mepeBoxky ee yxe /iBa yaca. Sl nepeBoKy Tpu CTaTbU B
Heznemo. 3. He Bxoaute B kitacc. CTy€HTBI TaM CIAIOT K3aMeH. OHU CAl0T €ro C IEBATH 4acoB
yrpa. Kaxplil cemecTp cTyaeHThI caatoT 4-5 sk3aMmeHoB. 4. He BbIxoauTe Ha yiauIly, UAET JOXKIb.
Joxnap uner ¢ panHero yrpa. Ocenbro B MockBe 4acTo uaeT J0xkab. 5. Mory s Buaers Hukonas? —
Her, on o6enaet. Ilogoxxaure HemHOTr0. — A 1aBHO OH oOenmaet? — Jla, oH obemaeT yxe moyaca.
OH Bcerna o6eiaeT B 3TO BpeMsl.

Jlnanor Ne 2: I'ne BbI )kuBete? — B nieHTpe ropoaa. — 3to naneko ot croga? — Her, 3To coBceM
6m3Ko0. S X0)Ky B MHCTUTYT MENIKOM B JIF00YI0 (iN any) morojy, HO BUepa s moexai JOMO Ha
aBTOOYCE, MOTOMY YTO Y MEHs ObLIO MaJlo BPEMEHH.

J{uanor Ne 3: Uro Bbl 00bIYHO AenaeTe mo Beuepam? - UTo BbI Aenanu Buepa Bedepom? - Kakue
nepeaadr Bel OOBIYHO CMOTpHUTE O TeneBu30py? - Kakyro mepemady BbI cMOTpesnu mo3aBuepa? -
Kak wacto Bl x0aute B Teatp? - Korga Bel mocnennuii pa3 6putn B Tearpe? - Korma Bbl mocineaHui
pa3 ObUTH B KUHO?

IIpouuraiite u nepeBeauTe 1MAJI0ru (TeaedoHHbIE), BOCIIPOU3BEINTE UX, padoTas B mapax.
1

A: Hello.
B: May | speak to Mr. Stock, please?
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A: Speaking.
B: Good morning, Mr. Stock. This is Surikov calling.
A: Good morning, Mr. Surikov
2
A: Hello.
B: Could I speak to Mr. lvanov?
A: Who's calling, please?
B: This is Brown from the Foreign Office.
A: Thank you. I'm putting you through.
B: Ivanov speaking.
3
A: Russian Embassy. Good morning.
B: Good morning. Could you put me through to Mr. Sokolov?
A: Sorry. The line is engaged. Can you hold on?
B: All right. Thank you.
4
A: Five-seven-three; one-nine-oh-four.
B: Good evening. Can | speak to Mr. Jones, please?
A: Sorry. Mr.Jones is on the other line. I'm putting Mr. Jones on the line
B: All right.
A: Sorry to have kept you waiting.
B: Thank you.

A: Hello.

B: Hello. David Black speaking. May | have a word with Mr. Ivanov?
A: T'll see if he is in. I’'m afraid Mr. Ivanov is out at the moment.

B: Could you take a message?

A: Yes, of course.

I[OHOJ'[HI/ITC (l)paiibl moaAXOAAIMMHA KOHCTPYKIUAMM

1
A: Hello.
B:...?
A: Speaking.
B: ..., Mr .Stock. This is Surikov calling.
A: Good morning, Mr ... .

A

B: Could I speak to Mr. lvanov?

A: ..., please?

B: ... Brown from the Foreign Office.
A: Thank you. I'm putting you ... .

I: Ivanov speaking.

3
A: Russian Embassy. ... .
B: Good morning. Could you put me through to Mr. Sokolov?
A: Sorry. The line is engaged. ... ?
B: All right. Thank you.

A Five-seven-three; one-nine-oh-four.
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B: Good evening. ... to Mr. Jones, please?
A: Sorry. Mr. Jones is on the other line. I'm putting Mr. Jones on the line

B:....
A: Sorry ... you waiting.
B: Thank you.
5
A: Hello.

B: Hello. David Black speaking. May ... with Mr lvanov?
A: I’ll see if he is in. I'm afraid ... at the moment.
B: ... you take a message?

A:Yes, of ...

IIpouyuTaiiTe quaor, NepeBeauTE, 00PATUTE BHUMAHHUE HA IJIaroJibHbIe BpeMeHa B

amaJjiore:

\Y
\Y

V.

<

<<ZI<KELL

<<EZ<

< z<z< z<z<

.. Hello, Mike! What are you doing here?
.. Hello, Vera! I am reading for my mathematics exam.

M
.. But you group has passed it already, hasn’t it?
M

.. Yes, it has, but I was absent at this time. So I’ll take this exam tomorrow.
Is it difficult for you to take this exam?

.- No, it is not. I have finished a specialized mathematical school where mathematics was
studied more thoroughly (rmiarensro) than at other schools. Besides, | have taken part in a
mathematics contest of our city.

: Really? Have you? When was it?

. It was last year.

: Were you the first at this contest?

: No, I was the second. The first one was the boy from one of the Novosibirsk mathematical
schools.

Have you ever been to Novosibirsk?

. Yes, | have been there this year with a group of students of our faculty.

: What have you seen there?

.. Oh, I have seen a lot. But now | have no time to tell you about it. Well, Vera, what are you

doing here? Are you reading for you exams t00?

: No, I am not. I’ve passed all my exams with good marks this term and so my holidays
have already started. I'm waiting for my friend here. Good luck, Mike.

BcnoMHuTE TUAJIOT, 3aNI0JTHUTE (1)pa3l)l Auajaora, BOCIIpou3sBEAUTE €10 B lapax.

: Hello, Mike! What are you ... here?

.. ..., Veral | am reading for my mathematics exam.

: But you group has passed it already, ... it?

.. Yes, it has, but I was absent at this time. So I’'ll ... this exam tomorrow.

- Is it ... you to take this exam?

.2 No, .... I have finished a specialized mathematical school where mathematics was studied
more thoroughly (Tmarensno) than at other schools. Besides, | have taken part in a
mathematics contest of our city.

. ...7 Have you? When was it?

It ... last year.

: Were you the first at this contest?

. No, I was the second. ... was the boy from one of the Novosibirsk mathematical schools.
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V.: Have you ... been to Novosibirsk?

M.: Yes, I ... there this year with a group of students of our faculty.

V.. What have you seen there?

M.: Oh, I have seen a lot. But now | have no time to tell you about it. Well, Vera, what are you
doing here? ... you reading for your exams too?

V.: No, I am not. I’ve passed all my exams with good marks this term and so my holidays
have already started. I’'m waiting for my friend here. ..., Mike.

KonTposbHoe 3axanue Ne 2,
Pa3znen Ne 2. Urenune u nepBo.

2.1. lloBTOpPUTE YyNIOTPEOIeHNEe HEJTUYHBIX (DOPM IJ1aroJia U MPaBUJIa NePeBoIa UX HA
PYCCKMii A3bIK. BbINOJIHUTE MepeBO NMPeAJI0KeHHH, COJePKAIMX TAKHE KOHCTPYKIMH:

a) Infinitive

1. For me to ask would be a treason, and for me to be told would be a treason.
2. The parish is not likely to quarrel with him for the right to keep the child.
3. The manuscript is believed to have been written in the 15 century.

4. They wanted them to take part in the competition

5. Nobody can make him believe that all these stories are true.

b) Participle

1. While obtaining new materials the mechanical engineering gets new prospects.
2. When modeling process it is important to consider all the facts.

3.The military camp founded by Romans developed into a port.

4. There having been many people in the concert hall, we couldn’t enter it.

5. Many men preceded Newton in the field of mechanics, perhaps the most outstanding being
Galileo.

c) Gerund

I really thank you heartily for taking all this trouble.

Her thoughts were interrupted at last by her door opening.
Perhaps you would not mind Richard’s coming in?

The only remedy for such a headache as mine is going to bed.
Waiting for the Professor was a laws excuse for doing nothing.

g s

2.2. TloHuMaHue OCHOBHOIO CO/AEP:KAHUSI CTPAHOBEIYECKHUX, 00LECTBEHHO-MOJTUTHYECKUX U
Ny0THIMCTHYECKUX TEKCTOB.

BRITISH ECONOMY

Britain lives by manufacture and trade. For every person employed in  agriculture
eleven people are employed in mining, manufacturing and building. The United Kingdom is
one of the world's largest exporters of manufactured goods per head of population.

Apart from coal and iron ore Britain has very few natural resources and mostly depends on
imports. Its agriculture provided only half the food it needs. The other half and most of the raw
materials for its industries such as oil and various metals (copper, zinc, uranium ore and others)
have to be imported. Britain also has to import timber, cotton, fruit and farm products.

Britain used to be richly forested, but most of the forests were cut down to make more
room for cultivation. The greater part of land is used for cattle and sheep breeding and pig rais-
ing. Among the crops grown on the farms are wheat, barley and oats. The fields are mainly in

33



the eastern part of the country. Most of the farms are small (one third of them is less than one
hundred acres®). Farms tend to be bigger where the soil is less fertile.

In the past century Britain secured a leading position in the world as manufacturer,
merchant and banker. After World War | the world demand for the products of Britain's traditional
industries — textiles, coal and machinery — fell off, and Britain began expanding trade in new
engineering products and electrical goods.

The crisis of 1929—1933 brought about mass unemployment, which reached its peak in
1932.Britain's share in the world industrial output decreased. After the crisis, production and
employment increased following some revival in world trade and as a result of the extensive
armaments program.

During World War Il Britain's economy was fully employed in the war effort. Massed raids
of German planes on British industrial centres caused considerable damage to Britain's industry.
World War 11 brought about a further weakening of Britain’s might. Great Britain is no longer the
leading imperialist power it used to be. It has lost its colonies which used to supply it with cheap
raw materials.

Britain produces high quality expensive goods, which has always been characteristic of its
industry. A shortage of raw materials, as well "as the high cost of production makes it unprofitable
for British industry to produce semi-finished goods or cheap articles. Britain mostly produces
articles requiring skilled labour, such as precision instruments, electronic equipment,
chemicals and high quality consumer goods. Britain produces and exports cotton and woollen
goods, leather goods, and articles made of various Kinds of synthetic materials.

The original basis of British industry was coal-mining, and the early factories grew up not
far from the main mining areas. Glasgow and Newcastle became great centres of engineering
and shipbuilding. Lancashire produced cotton goods and Yorkshire produced woollens, with
Sheffield concentrating on iron and steel. Birmingham developed light engineering. There
appeared a tendency for industry and population to move to the south, particularly to the London
area. (Britain's industry is now widely dispersed.) Great progress was made in the development of
new industries, such as the aircraft, automobile, electronic industries and others. A number of

atomic power reactors were made. Great emphasis was laid on the development of the war
industry.

OTBeTbTE HA BOIIPOCHI, MPOUTUPOBAB TECKCT:

1. What natural resources is Great Britain rich in?
2. What raw materials does Great Britain import?
3. What does Great Britain export?
4. What did the crisis of 1929 — 1933 bring about?
5. What is the characteristic feature of Britain's industry?
6. Why is it unprofitable for Great Britain to produce semifinished goods or cheap articles?
7. What are the main articles produced by British industry?
8. What are the main industrial centres of Great Britain?
9. What are Britain's main industries?
10. What can you say about Britain's agriculture?

3akoHunTe (ppasbl, BLIOPAB HYKHbIE CJIOBOCOYCTAHUS:

1) Great Britain is rich in ... (oil; gold; copper; silver; iron ore; zinc; coal).

2) Great Britain has to import ... (coal; agricultural products; electrical goods; chemicals;

electronic equipment; oil; various metals; products; cotton; timber; tobacco; wheat; fruit).

3) When the world demand for the products of Britain's main industries ...( textiles, coal and

machinery ) decreased, it began seeking compensation in new engineering products, such as ...

(cars; atomic power reactors; electrical goods; electronic equipment).

4) It is characteristic of Britain's industry to produce ...(semi-finished goods; cheap articles;
raw materials; high quality expensive goods; articles requiring skilled labour;
precision instruments; electronic equipment).

5) The main products of Britain's industry are ... ( high quality consumer goods; electronic
equipment; chemicals; textiles; ready-made clothing; manufactured goods; petrol).

6) A great number of new industries were added to the traditional ones such as...(the

aircraft industry; the textile industry; the electronic industry; the shipbuilding

industry; the automobile industry; mining; engineering).

3anaiiTe BONpPOCHl, 0TBETAMH HA KOTOPbIE CJIY/KAT CJIEYIOLINeE NP eII0KeHHUs:
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1. No, it isn't. Apart from coal and iron ore Great Britain has very few natural resources.

2. It imports raw materials for its industries such as oil and various metals. It also imports
agricultural products.

3. It is a shortage of raw materials that makes it unprofitable for British industry to produce
semi-finished goods or cheap articles.

4. It produces articles requiring skilled labour such as precision instruments, transport

engineering equipment, electronic  equipment, chemicals and high quality consumer
goods.

5. It's widely dispersed, not concentrated in one area.
6. Cattle, sheep and pigs.

7. Wheat, barley and oats.

8. Where the soil is less fertile.

9. No, it does not trade in timber.

10. It was laid on the development of the war industry.

3aKoH4YHTE BOIIPOCHI 1 OTBECTHTEC HA HUX:
1. Does Great Britain live by agriculture or...?
2. Does Great Britain export raw materials or...?
3. Did the world demand for the products of Britain's main industries after World War | increase
or..?
4. Did Britain's share in the world industrial output increase as a result of the crisis of 1929 —
1933 or...?
5. Does Britain's industry produce high quality goods or...?
6. Is Britain's industry located in one area or...?
7. Is Britain still the mighty colonial power it used to be or has it lost...?
8. Does Britain export cotton or...?
9. Was electricity or ... the original basis of British industry?
10. Newcastle or ... developed light engineering

2.3. Ilepenaiite coaepkanue TeKCTa, HCMOJIL3Ys AJTOPUTM MepecKasa:
1) I’d like (I should like) to tell you about...
Let me say some words/facts/information of...
Let me give you some information of/about...

2)
The paper I’ve (I have) translated... ...tells about/of...
The text I’ve (I have) read... ...deals with...
The article I’ve (I have) looked through... ...concerns.../considers...
The chapter I’ve (I have) studied... ...gives information of...
The part ...1s devoted to...
The paragraph
3)
| have to/must | notice
- could emphasize that. ..
- can point out

4) The title of the text is... /the text tells (runs) about ... /the main (central) idea is...
To put it in a few words .../the aim of the text is to tell the reader(you, us) about ...
According to the text .../to all appearances (mo Bceii Buaumoctu )/needless to say ...
Then I’m going to add(that) .../I’d like to add (notice, point out)
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[TporpamMa cocTaBieHa B COOTBETCTBUHU C (hefepalbHBIM T'OCYAAPCTBEHHBIM O00pa30BaTEIbHBIM
CTaHJApTOM BBICIIEr0 0Opa3zoBaHus 1o HampasiaeHuio noaroroBku 08.03.01 CtpoutenscTBo «12»
Mapta 2015 Ne 201

st Haoopa 2016 roaa: u yueobusiM mianom DI'bOY BO «bpl'V» mist ounoit popmbl oOydeHHs
ot «06» uronst 2016 r. Ne 429, nnst 3aounoii popmel 00yuenus ot «06» urons 2016 r. Ne 429, s
3a04HOM (yCcKOpeHHOM) popmbl 00yueHus oT «06» urons 2016 .. Ne 429,

st Haoopa 2017 roaa: u yue6HbM rianoM OI'BOY BO «bpl'Y» s ouHoit hopmbl 00ydeHUsT OT
«06» maprta 2017r. Ne 125, nans 3a04ynoit popmer oOyuenust ot «06» mapra 2017r. Ne 125, nmust
3a04HOM ycKOpeHHOU dopmbl 00ydeHus ot «04» anpens 2017r. Ne 203

IIporpammy cocraBu.ia:

HeTpI/IH_II/IHa Sna BaHCHTI/IHOBHa, JOLICHT Ka(beI[pBI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB

Pabouast mporpamma paccMOTpeHa B YTBEPIKICHA HA 3aceaHuy Kadeaphl UH. SI3BIKOB
oT «24» nexabps 2018 r., mpotokoa Ne 4

3aBenytromnuii kageapoil vH. I3bIKOB A.B. Konucrtparosa
COI''TACOBAHO:

3aBenyromnuii Beiyckaromiei kageapoit CKuTC I'.B.KoBanenko
Jupexrop OubimoTexu T.®. CoTHuK

Pabouas nporpamma ogobpena meroanueckoit komuccueit I'Tl pakynbrera
oT «25» nexabps 2018r., mpotokon Ne 4

[Ipencenarens METOANYECKON KOMUCCUU (DAKyTbTETA H.H.HaymoBa
COT'JTIACOBAHO:

HavaneHuk

y4e€0HO-METOIMYECKOTO YIIPABIICHUS I'.I1. Hexxeeny

Peructpanmonssiit Ne



